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Who am I? Poetry. 
  

 As a human I always want to express myself in a 

way through which people can know me better. I like people 
to hear me. I like to communicate a message that contains 
depth and emotion and this is where poetry comes into my 
life. I first experienced poetry at the age of twelve in 7th gra-
de. I discovered this tool doing a project for my Spanish 
class that was to make a book of our own that required at 
least 40 pages of creative literary work. I had an idea in my 
mind to start writing poems, because I liked rhyming words. 
So, I started to write to see what would come out. I discove-
red that words were meant for each other; they flowed, eve-
rything came out really great and I liked what I was doing. 

 For a time, I left poetry to be created just in my 

mind. In 9th grade I started to experience this attraction to 
writing and expressing how I felt on paper however, I igno-
red this emotion again and my mind continued to retain 
topics such as words, art, letters, meanings, people, changes, 
worlds. I foolishly continued to leave this calling just to dis-
solve in the space of my mind. Time passed and I started to 
discover this wasn’t just a work for homework or projects 
but a hobby, a passion I had inside of me. 

 During the second semester of my tenth grade 

and the start of my eleventh grade, at the age of 15 and 16, I 
decided to act and stop wasting my time, and thoughts, and 
my emotions too. I remember that I got a notebook titled 
“Free”, and in this notebook that I had right beside me I 
would write, draw and discover worlds during my spare ti-
me. For me this notebook contained my most profound fee-
lings. For me, this notebook turned into my best friend. It 
always liked what I had to say and never argued with me. 
When it did like something, it let me know by agreeing with 
me and with my other friend, the pencil, that’s why I erase. 
Together we looked for the best words and formed those 
that would give the true meaning to my message. In this 
notebook I wrote everything that came to my mind from 
experiences, emotions, feelings, anything said, anything that 
needed to be said. 

 Last year during the beginning of the 

second semester I was invited to an event during “Semana 
de la Lengua” (Spanish Language Week) an event called 
“Jóvenes escritores” (Young writers). Some teacher knew 
that I wrote in my spare time and the rumor spread. During 
this writing event, I connected with poetry even more. I 
accepted the invitation as a challenge because I needed to 
beat the fear that consumed me. I feared people rejecting 
this side of me that nobody knew or the true me. During 
this time period I was experiencing the feeling of “falling in 
love”, so imagine how  inspired I was. I went to the event 
and uncovered myself. People’s reaction was and has always 
been different because everybody sees poetry in a different 
way. To my surprise, my school liked and enjoyed it. It looks 
as if I caused a change. This year I became the school literary 
magazine Editor; a great achievement in itself. 

  

 Writing has been underestimated by a part of 

society since humans have technology, since humans have 
too much to worry about; perhaps more important things, 
since humans believe it’s just something you read and so-

mething beautiful, since humans have no time because this 
race we live in, a race to the “top”, a fight for who owns mo-
re, a misinterpretation of humans and their skills. These are 
all misconceptions people have about poetry. What makes 
me happy is that there are people who appreciate literature 
and like to read and discover other minds.  

People have to sometimes think differently and 

get out of the oppression and look for opinions, for a dis-
traction; a distraction that may lead to revolution. To do this 
we have to read and search in the writings. Humans share 
thoughts and emotions, something incredible that life offers 
to us and what sometimes we miss as an ingredient to our 
recipe or a missing number to an equation. We need to find 
the differences in us, to see the similarities in us, to see who 
we really are and who we can become. Writing offers mea-
nings that we are missing. There’s much more in poetry and 
in writing than what I have said here. I lose myself in the 
world of poetry; it’s a unique feeling that I enjoy and will 
continue enjoying. 

I have used poetry as a vehicle to introduce myself 

to the world. I use poetry as a method to express my 
thoughts freely. I love when poetry causes an effect of chan-
ge which is my main goal every time I write. I like people to 
see things in a new way. I strive to change the way people 
think. I strive to change stereotypes in life; stereotypes I 
dislike, or things I disagree with.  

From all I’ve seen and all I’ve done,  poetry brings 

out in me a part that tends to be different, to act differently, 
to break with stereotypes and break with rules that I don’t 
like or agree with; a sense of rebellion. I use poetry and wri-
ting to learn and understand what’s happening around me, 
to cause an effect in others and in me, to liberate happiness, 
to set free sadness, to release anger, to love, to rebel, to cry, 
to realize who I am. Who am I? I’m still finding an absolute 
answer to that question but thanks to poetry I have an idea. 
I am a guy looking for answers to many questions.  

Poetry is the only place where I feel complete, 

where I find peace, war and emotions hard to be described. 
It is the only place where I open myself completely to the 
environment, to anything that surrounds me. Passion is 
what I get out of it, a dedication, and an attachment. Pas-
sion; it’s a unique thing that produces, unique emotions and 
feelings in me; an addiction, a love. All of this is poetry for 
me and poetry defines who I am. 

EDITORIAL  

  Neftalí   Boyer 
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El yankee y la cubana 
 
En La Habana vivía esta humilde 

muchacha.  De poca educación y una fa-
milia de muy escasos recursos.  Como to-
das las demás, soñando que un yankee se 
la llevara para la vida mejor al otro lado 
del charco. Se pasaba las noches traba-
jando en el burdel y las que tenía libres se 
iba a bailar.  De creencia marxista.  Con 
el sueño de ser artista.  Mulata de pies a 
cabeza, con tez de color canela.  Pelo on-
dulado y frente grande, de labios grandes 
y nariz ancha. Cierto, ella proviniendo de 
descendencia cubana.  Siendo de poca 
educación, si no es que ninguna, no 
habla ni pizca de inglés.  Se fue de viaje 
con lo poco que tiene a la península de 
Yucatán.  

Hombre de Nueva York.  De tez 

blanca, ojos claros, labios finos.  Alto, de 
piel blanca.  De una familia muy promi-
nente, con la mejor educación posible 
graduado de UCLA.  Con cero conoci-
miento del idioma español decide irse de 
viaje al Yucatán si saber como sobrevi-
virá.  De casualidad, como son las cosas 
del destino, una noche sale a un bar, no 
tenía la mis mínima sospecha de lo que 
encontraría. 

Entrando al bar, el americano se 

fija en esa única chica.  En su mente él la 
ve como la cosa más hermosa que se haya 
podido crear y dice “dicen que fue una 
costilla, yo doy la columna por verla ca-
minar”.  La muchacha se movía y movía, 
se movía al ritmo de la música. La  mu-
chacha ordena un mojito cubano, y él 
sentado en la mesa pide una hamburgue-
sa con “double meat”.  La pobre cubana 

no sabe el efecto que crea con el mover 
de su cintura, ya estando acostumbrado a 
la mirada de todos en su trabajo del bur-
del.  El americano, ya decidido a ir y 
hablarle, buscándola para confrontarla, 
no la puede hallar.  Desesperado, sale a 
las calles en busca de ella.  Después de 
una larga búsqueda se da por vencido y 
decide regresar a su habitación.   

No puede dejar de pensar en la 

cubana (él no sabe que es cubana, nada 
más piensa en ella como la muchacha de 
anoche).  Decidido a encontrarla, vuelve 
todas las noches al mismo bar a la misma 
hora. 

  Después de tres días sin ninguna 

respuesta, está a punto de darse por ven-
cido cuando por las puertas anchas del 
local entra esa mulata despampanante 
que el había visto al comienzo de la se-
mana.  

 Nuevamente decidido a hablarle, 

consciente que esta vez no dejará espacio 
para que el chance se escape.  El camina 
toda la pista dándole vueltas a lo que le 
va a decir: le dice “my name is John,” 
temblando de la emoción.   

Ella, adivinando lo que él le habrá 

querido decir, ya que no habla nada de 
inglés le contesta” yo me llamo Teresa” 
Ninguno de los dos sospechó que en ese 
lugar encontrarían lo que no andaban 
buscando. 

Lo que originalmente había sido un viaje 
o unas simples vacaciones se tornó  una estadía 
de tres meses.  Hablan todo el tiempo sin com-
prenderse.  No dejan que los idiomas les pongan 
barreras al sentimiento de amor.  Habla y habla, 
no le para el pico, y el pobre yankee perdido le 
dice “speak slow”. Así siguen pasando el tiempo 
juntos cada uno renunciando cada vez más y más 
a sus creencias originales de  La Estatua de la 
Liber- 
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tad y ella la vieja Habana de la so-
ledad.  Teresa le explica a su familia que 
se casará con John, ellos le hablan a John 
pero él permanece con la mente en blan-
co.  Contestando incoherencias, diciendo 
las pocas palabras que conoce de español.  
Y la familia piensa qué le pasa a ése que 
tiene la mente tan desorganizada.   

Las familias preocupadas mandan 

busca de información; es decir, solamen-
te la de John que pueden mandar la bus-
ca.  Pero la de Teresa por igual se preocu-
pa.  Menos se lo esperan cuando a los pa-
sos de la casa les llega la hija perdida con 
este hombre que más blanco no puede 
ser.  Si la familia de Teresa fue un poco 
complicada, la de John lo es más todavía 
con la idea de la pobre pareja. 

De regreso ya en Nueva York, has-

ta el mismo John se siente molesto por 
todos los ruidos de la ciudad, mientras 
que Teresa está fascinada con ella.  Lle-
gando a la su casa lo espera su familia.  
Todos en asombro con la idea de que su 
hijo blanco, de ojitos verdes, se iba a ca-
sar con esta mujer de poca educación y 
peor aún, mulata.  Disgustado de la res-
puesta que recibe de su propia familia, 
John decide irse con Teresa a vivir a 
París. 

Ambos han buscado tierra neutral. 

Se casaron en una pequeña capilla sin in-
vitados, solos ellos dos.  Ahora viven en 
un pequeño apartamento en el centro de 
París. El todavía no habla mucho español, 
pero ella pudo aprender más inglés.  Te-
resa logró su sueño de volverse actriz, y 
John logró ser un tipo normal.  Juntos 
ahora viven y caminan por los Campos 
Elíseos como cualquier otra pareja nor-
mal y se ríen del planeta. 

 

 

 
*Idea tomada de la can-

ción de “Ella y él” de Ricardo 
Arjona 

Adolfo Pereira 



 

ARSEMPI 7 

Estático 
 
Eran las nueve de la mañana del 17 de 

febrero de 2022 y Charles estaba en la misma 
posición de la noche anterior. Sentado en 
una silla con la cabeza encima del bar, un 
trago aguado justamente a su lado. El cama-
rero miraba su amigo con ojos descontentos, 
tristes. Recogió el vaso y le puso uno de agua 
con dos aspirinas. Liam trabajaba en ese bar 
desde antes de la guerra y su amistad con 
Charles era aun más vieja que la guerra que 
destruyó su país y el mundo. Si Liam había 
aprendido algo  en estos tiempos difíciles, 
era que hay cosas en la vida que te cambian 
para siempre.  

Desde pequeño, todas las niñeras de 

Charles y sus maestras decían que era el niño 
más imposible que habían conocido. Al con-
trario de Liam, que siempre recibía alaban-
zas. Si mirabas por encima, Liam era el más 
agradable y guapo, con su cabello color miel, 
y ojos avellano. Una cara dulce e invitante. 
Charles lo opuesto: pelo oscuro, ojos oscuros 
casi negros, y una cara de facciones fuertes. 
Era una amistad perfectamente contradicto-
ria que quedaba a la vez balanceada .Se quer-
ían como hermanos.  

Cuando los problemas entre países 

empezaron, Liam y Charles estaban en es-
cuela secundaria.  Ambos muchachos entra-
ron a la Universidad de Londres.  El 7 de no-
viembre de 2020 la guerra empezó con el 
bombardeo de Nueva York. Después de este 
ataque, hubo  varios más en Madrid, Paris, 
Moscú, Rio de Janeiro, y en Londres. 

  Esta guerra era como cuando los 

niños tratan de ganarse unos a los otros; ca-
da vez subiendo la seriedad del argumento y 
dejando atrás la posibilidad de no pelear. Los 
jóvenes huyeron del reclutamiento militar. 
Ninguno de ellos  quería ser parte de la gue-
rra.  Por suerte y astucia de parte de Charles, 
lograron escaparse. Terminaron trabajando 
en un bar del sector irlandés de Londres. Al 
principio los dos muchachos trabajaban, pe-

ro Liam  terminó trabajando para mantener-
los a los dos.  

Charles llevaba meses en el mismo 

juego. Consumir una cantidad absurda de  
alcohol hasta lograr olvidar que sus pies son 
los que lo llevaban a casa. Liam no podía de-
jar a su amigo destruirse por ella.  Ella no iba 
a venir.  “Levántate” le dijo Liam. Nada. Ni 
un intento. “¿Qué pasó, cariño?” finalmente 
dijo exhalando. “Chico soy yo. Necesitas de-
jar esto.” dijo Liam. Ojalá que volviera, pen-
saba Liam. Quería volver a ver al hombre 
que el había sido antes que ella se fuera.   

 “Hoy tenemos que trabajar. George 

me lo pidió. Nos va a pagar por las horas.” 
dijo Charles mientras leía las noticias del pe-
riódico que decían: “Aniversario de un año 
no trae final”, “Bombardeos siguen” y más de 
lo mismo. “Esta guerra parece interminable” 
dijo Liam. “Es como la Segunda Guerra Mun-
dial a la tercera potencia.” Liam y Charles 
estaban sentados en uno de los pocos restau-
rantes que todavía servían. Por la guerra, los 
restaurantes eran tan escasos como los mer-
cados. Londres no era lo que era antes. La 
gente salía a la calle escasamente. El bar 
donde los muchachos trabajaban era de los 
pocos que tenían ingreso. Se llenaba de gen-
te que quería disfrutar por lo menos un rato 
por las noches; con lo que Liam y Charles 
ganaban pagan comida. La puerta vieja deja-
ba saber cuando entraba una persona. Char-
les levanta la mirada para encontrarse con 
una mujer pasándole por el lado hacia el bar.  

Tenía pelo marrón oscuro, piel oliva 

y ojos color azul. No la reconocía,  lo cual era 
raro porque por más arrogante que fuera 
tenía la habilidad de conocer gente. Liam 
decía que era un talento.  No era de Londres, 
lo sabía. Decidió que había que conocerla. 
Con un empujón al hombro de Liam, se 
marchó hacia ella.   

Entré al restaurante porque me hab-

ían dicho que era de los pocos buenos que 
quedaban en el área.  Entré y no esperé que 
me sentaran porque era patético estar senta-
da sola. Mejor sigo al bar y cojo asiento  
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ahí, más casual.  Le dije al mesero que 
quería un Martini sin la aceituna. Cuando 
veo este muchacho caminando hacia mí. Al-
to con pelo negro. Los ojos oscuros y la piel 
cremosa. Tenía sombra en la quijada y era 
obvio que no se cuidaba. Pero, tenía algo. Su 
quijada era bien definida. Su caminar seguro. 
Me hacía recordar esas películas viejísimas  
del tal Bogart. 

“¿Qué hace una mujer como usted 

aquí?” le dijo Charles a la muchacha. Liam 
miraba desde lejos recordando esa frase de 
veces anteriores. “No creo conocerla, perdo-
ne. ¿Cuál es su nombre?”. “Bueno, como ve, 
voy a comer, usted sabe, esa necesidad de 
alimentación. Si quieres saber mi nombre 
tendrás que ser un poco más creativo.” Dejó 
a Charles callado por un segundo. “Charles” 
dijo, extendiendo su mano. La mujer no se 
movió y miró la mano como si fuera un obje-
to extraño. “Sabes, esta costumbre de que 
cuando uno conoce a alguien, le da la mano 
como buena educación.” le dijo Charles 
mirándola directamente a los ojos. “Lucía” 
dijo mientras le cogía la mano.  Charles se 
fijaba que sus ojos, antes  serios e inmovi-
bles, ahora estaban tranquilos y hasta sonrió 
un poco. “No creas que has ganado.” le dijo 
Lucia con un sonrisa. Lo cual por segunda 
vez dejó a Charles sin qué decir. Charles 
pensó bien su próxima movida. “Yo nunca 
hago esto, pero quiero que pases por el bar 
donde trabajo, más tarde.” Charles dijo esto 
con toda sinceridad. La verdad era que había 
algo de Lucia que no podía explicar. Miró a 
Liam para un poco de asistencia. Liam se le-
vanta y camina hacia ellos. Liam se para al 
lado de su amigo, extiende su mano y dice: 
“Créale, esté segura, esto es algo extrañísimo 
que ni yo, Liam, su amigo lo ha visto hacer.”  
“¿Bueno, cómo sé que no son dos locos que 
quieren aprovecharse de mí?” dijo Lucía. “Le 
juramos que no, además estoy seguro que si 
lo fuéramos  no estarías hablando con noso-
tros porque ya usted lo hubiese descubierto.” 
dijo Liam. Lucía los miró un rato hasta acep-
tar la invitación. 

Desde ese entonces, Charles no fue el 

mismo. Si era posible cambiar sólo para me-
jor. Así fue con Charles. Lucía sí que era al-
go. Lista e inteligente, dulce pero no dema-
siado. Liam no podía creer lo que veía. Char-
les, realmente feliz y queriendo a  una perso-
na además de a sí  mismo y su amigo Liam. 
Pero no, era más que querer.  Liam lo veía en 
los ojos de Charles. Era como si estar juntos 
los hacía más fuertes. Sólo se podía imaginar 
lo que estar separados les haría.    

Un día se fue. No dijo adiós ni expli-

cación. Liam no  podía entender cómo ella 
pudo irse de ese amor anhelado.  Charles la 
buscó y buscó ahogando sus penas con la be-
bida; perdiendo la esperanza. Así fue que 
Liam terminó trabajando para mantenerlos a 
los dos y Charles, dormido en la misma silla 
de la noche anterior.   

“Charles, basta.” dijo Liam. Charles 

se movió un poco. Levantando su cara lenta-
mente, usa sus manos para mantenerla arri-
ba y masajear su frente y aliviar el dolor de 
cabeza.  Se toma las dos aspirinas de canta-
zo.  “Liam, quita esa cara de niño triste. No 
me tienes que cuidar.” dijo Charles. “Si no lo 
hago, de seguro te matas.” dijo Liam.  

En ese mismo instante entra por la 

puerta del bar, ella. Pero no era la misma. Su 
cara afligida y vencida. Charles la miraba, 
pero él también era distinto. No era el Char-
les que tenía a su lado estos pasados meses. 
Su cara, seria e inamovible. Sus hombros 
tensos. Liam observaba toda la conversación 
sin palabras. A Lucia le cae una lágrima por 
el cachete. Sólo una lagrima y Charles suspi-
ra hondo y relaja los hombros. 

Zuna Maza 



 

ARSEMPI 9 

Blattaria 
 

 ¡Qué peste hay aquí! A la verdad que los 

zafacones dicen mucho de la personalidad de 
uno. El que bota mucha ropa es un desconsidera-
do, tanta gente sin ropa y éstos botándola 
en el zafacón en vez de regalarla. También están 
los que botan libros, comida recién 
comprada, piezas de valor y muchas cosas que 
no deben botar. A la verdad que el ser 
humano es una cosa difícil de entender. ¡El ser 
humano no tiene derecho a ponerle 
nombre a nada! ¿Qué se creen? ¿Que son dueños 
de todo? Ven una flor y rápido “Ay eso 
es una Orquídea”. ¡Todo es un maldito titulo pa-
ra ellos! Personalmente yo no tengo 
nombre porque no lo necesito, pero me han 
puesto uno y todos me conocen por ese 
nombre en especifico. ¡Es un nombre tan deni-
grante y tan infantil, me acuerdo haber 
escuchado una canción y todo! Por eso prefiero 
decir que no tengo nombre porque 
aparentemente el que se atrevió a nombrarme así 
estaba bajo efectos narcóticos. ¡Es una 
burla eso de ponerle nombre a todo ni que para 
identificar! Aquí nadie puede identificar a 
nadie porque sólo uno sabe su propia esencia. En 
vez de uno nombrar a otros, que uno se 
nombre a uno mismo, así no me quejo. Bueno, a 
ver que encuentro de comer en este 
zafacón, espero que nadie me encuentre aquí. 
¡Que oscuro está este zafacón! Está difícil 
navegar por toda esta basura, pero ¡Mira lo que 
hay aquí! Un suculento bufé de frutas 
medio podridas, carne de res de aproximada-
mente tres semana y muchas cosillas mas! 
Eso explica el mal olor pero que se joda yo me lo 
como. 

        Mientras se comía lo que había encontra-

do, escuchó unos pasos arrastrados y se 
escondió detrás del zafacón, aterrorizado. ¿Qué 
diablos fue eso? Permaneció escondido 
hasta notar que los pasos arrastrados eran de un 
vagabundo. ¡Tremendo, ahora viene este 
infeliz a apoderarse del zafacón porque todos se 
creen dueños de todo lo que ven! El 
vagabundo se sentó y recostó su cabeza detrás 
del zafacón cuadrado de metal y 
desenroscó un pedazo de cartón que tenía guar-
dado. Lo colocó justo al lado del zafacón y 
se recostó. ¡Tremendo! Estoy aquí tranquilo en el 

zafacón del callejón y viene éste a 
tender su camita aquí y a invadir mi espacio. 
Ahora tendré que esperar a que se vaya que 
va y me forma una pelea por estar aquí y me tra-
ta de erradicar.  

 Después de un largo tiempo se escucha-

ban pasos y cuando se asoma para ver quien era 
el próximo engendro que se aproximaba, notó 
los zapatos negros cerrados y el uniforme azul. 
“Con el permiso, señor, usted no puede estar 
aquí,” le dijo el hombre de azul al vagabundo. El 
vagabundo se sentó derechito y con ojos tristo-
nes miraba al hombre de azul que cada vez se 
veía más enfadado. Miraba al vagabundo con 
ojos de asco y, en cierta manera, desprecio. El 
vagabundo, muy humildemente le responde: “Ay 
oficial endito, déjeme dormil aquí, tenga piedá, 
dito”. El hombre con ojos de diablo le gritó de tal 
manera que la saliva le salpicaba de la boca con 
la fuerza del grito. El pobre vagabundo extenua-
do no podía ni tan siquiera levantar un brazo e 
intentó ponerse de pie, pero le fallaron las pier-
nas y se desplomó en el suelo. El hombre de azul 
sacó un palo negro y comenzó  a herir al pobre 
hombre que ni a una mosca podía matar con la 
debilidad de su cuerpo. Le dio duro en la cabeza, 
las costillas y la espalda, luego lo haló por el pes-
cuezo hasta que lo movió al otro lado del za-
facón. “Que no te vuelva yo a ver aquí mañana, 
pedazo de mierda” El hombre de azul escupió al 
vagabundo y rompió el cartón en pedacitos y le 
gritó nuevamente al vagabundo “Mira a ver don-
de duermes ahora insecto ambulante” y después 
de manifestarse se marchó. No pude resistirme y 
me acerqué al  vagabundo y observé las heridas y 
luego vi las lágrimas derramarse por su cara. Es-
taba flaquito y lleno de cortadas secas y moreto-
nes violetas. A la verdad que el amor con ham-
bre, dura menos que un calambre, mira cómo 
han dejado a esta pobre aberración. El vagabun-
do me miró con esos ojos llorosos y comenzó a 
hablarme con la voz entrecortada “Todo el oro 
del mundo no produce ni una gota de felicidá” 
Muy atentamente escuché al vagabundo que in-
tentaba sentarse, pero no podía. “¿Yo lo tuve to-
do, me estás escuchando?” Se limpiaba las lágri-
mas y continuaba diciendo “Yo tuve una casa, yo 
tuve mi trabajo, yo tuve mi familia y me lo han 
quita’o to”. Sentí compasión por este ser viviente 
porque para tener una conversación conmigo es 
porque de verdad  no tiene con quien hablar. 
“¡Me cago en ellos! ¡Me han roba’o todo!”  
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 El vagabundo logró sentarse y con la 

mano se limpió la sangre que le chorreaba por la 
nariz después de la santa pela que le habían da-
do. “¡Sinvergüenza aquel, insultándome así por 
que sí! ¡Ni que insecto ambulante! Aquí los 
únicos insectos que hay son los del gobierno! 
¡Malditos traidores emborracha’os de  
poder!” Me quedé sorprendido al escuchar al po-
bre hombre que continuaba gritando 
“¡Malditos insectos que no tienen cabeza ni pa´ 
freír un huevo! ¡No piensan en las vidas 
de los demás, sólo en la comodidad de sus limo-
sinas y en sus faciales de “beauty!” pa´ verse bien 
lindos pa´ las revistitas, carajo!” No soporté  ni 
un grito más de aquel hombre destruido por su 
propia gentuza y me fui en búsqueda de otro lu-
gar tranquilo donde pudiese comerme algo sin 
tener que escuchar tanta gritería. Me quedé pen-
sando en por qué aquel hombre le molestaba 
tanto que le dijeran insecto si un insecto tiene 
más valores y más dignidad que cualquiera. Un 
insecto no pica por maldad, sino por necesidad; 
el ser humano mata por avaricia  o por venganza, 
no por necesidad.   

 El ser humano ha llegado al extremo de 

meterse en el territorio de animales, atraparlos 
para ponerlos en jaulas y luego cobrar para que 
otros vean al animal enjaulado. Si no los atrapan 
para el entretenimiento de otros, los matan para 
hacer sus abrigos, carteras, zapatos ¡y mira si son 
enfermos que algunos cuelgan la cabeza del ani-
mal muerto en las paredes como si fuese un cua-
dro de arte! ¡Me encantaría verlos a ustedes col-
gados en una pared o que les arranquen la piel 
para ser el último grito de la moda! Los únicos 
con el poder de razonar y ni tan siquiera mante-
ner el ambiente limpio pueden con toda la por-
quería que arrojan. 

 Donde hay humanos, hay contamina-

ción y destrucción. Donde sea que haya huma-
nos, hay odio y desprecio hacia todo! No apre-
cian ni lo más hermoso de la vida, la naturaleza 
que les brinda un hogar, comida y agua. Todo lo 
básico para sobrevivir y éstos siempre com-
plicándose la vida. Ay mira, esa oficina está 
abierta, déjame meterme aquí con cuidado que 
no me vayan a llamar la atención que se pone la 
tensión fuerte.   
 

 Siempre gritan cuando me ven, pero pe-

or que al vagabundo aquel, total como si yo fuese 

una bomba que fuese a explotar o algo así. Se 
acercó a la mesa y poquito a poco se acercaba 
hacia las deliciosas donas. Logró subirse en la 
mesa y llegando hacia la caja de donas una mu-
chacha bastante ancha agarró la caja de donas y 
la movió hacia el otro lado de la mesa. ¡Maldita! 
¡Mira para allá! ¡Con razón hay gente que se 
muere de hambre, si aquí la gente come de más! 
La muchacha se viró y miró hacia donde estaban 
las donas anteriormente y se congeló.  

 Hubo un intercambio de miradas y 

luego la muchacha soltó un grito lo suficiente-
mente alto para explotarle los tímpanos a 
cualquiera. Agarró un periódico enrollándolo a la 
misma vez que lo agarraba y azotó la 
mesa con toda la fuerza. El impacto fue lo sufi-
cientemente fuerte para tumbarme de la 
mesa y sentí el suelo de cemento clavado en mi 
espalda. “Increíble, sólo vine a comerme 
algo y me han lastimado sin razón alguna.” ¿Ves 
lo que digo? ¿Para que se les da el poder de razo-
nar si no lo saben usar? ¡No es justo! ¡Yo no quie-
ro morir en vano! ¡Déjenme disfrutar la vida, si 
ustedes son los que han construido en mi hogar! 
¡Ustedes han contaminado todo! ¡Hasta en las 
alcantarillas he tenido que vivir por culpa de 
ustedes! Una sombra obscurecía todo y lo poco 
de vida que le quedaba se fue en menos 
de un pisotón. 

Noryan Vázquez 
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Amor abandonado 
 

 El dolor materno embargaba a Mariana, 

era su quinta experiencia en dar a luz, pero sus 
nervios le alteraban los sentimientos como si 
fuera la primera vez. Ella estaba incómoda recos-
tada en un sofá de un apartamento sofocante que 
sufría del frío que se escapaba por la grietas, una 
noche en el otoño de Nueva York. Mariana pasó 
horas dando caminatas desesperadas en la pe-
queña habitación, tratando de amortiguar los 
dolores de parto. Ella se encontraba sola en lo 
oscuro, no se atrevía a salir o llamar a nadie por 
que sufría del complejo de cualquier latinoameri-
cano en los Estados Unidos, sólo hablaba español 
y el inglés era una muralla indomable para ella. 
Tampoco tenía el dinero para cubrir los gastos y 
conseguir atención medica. La frustración le es-
taba llegando a la cabeza. 

 Mariana es una madre soltera desem-

pleada, cuyo único sustento fueron unos billetes 
que cogió de su ex marido para sostenerse con 
sus pequeños hijos. El poco dinero que ella obtu-
vo lo usó para alquilar un apartamento deteriora-
do para mudarse con sus cuatro hijos que todav-
ía eran infantes; el mayor apenas tenía siete 
años, y estaba por traer otro hijo al mundo. Ma-
riana controlaba sus gritos agonizantes para no 
despertar a sus niños dormidos. Ensució el suelo 
con sus elementos corporales abriendo la llegada 
de su nueva criatura, se alivió cuando vio que 
estaba saludable.  Tomó al pequeño en sus bra-
zos, acariciando la ternura de su piel y con una 
navaja de afeitar cortó el cordón umbilical. Aun-
que estaba cansada, se mantuvo alerta de su mo-
vimiento. 

 La mirada hipnotizada de la ardua ma-

dre encariñaba a su bebé, la criatura más precio-
sa que ella pudo ser testigo en ver. Parecía ser 
una belleza de un fruto celestial. El cuerpecito 
fue meticulosamente limpiado y arropado por la 
propia vestidura de la madre, dejándola práctica-
mente desnuda y temblando. El bebé, al ser reve-
lado, empapa los ojos con su hermosura; tenía 
piel deslumbrante de porcelana, unos ojos de 
joyas encubiertas en unas canicas de pupilas, y 
unos labios morados que parecían rellenos de 
fresa. A Mariana se le caía el alma en pedazos al 
pensar que su producto divino tuviese que vivir 
en el lugar tan asqueroso en que se encontraban. 

Le entró un gran resentimiento y tristeza que 
otra persona ha tenido que sufrir como ella en 
estos últimos años. La debilidad alcanzó a Maria-
na mientras recogía su embarre y comenzó a llo-
rar acostada en el piso, porque jamás quisiera la 
vida que ella está ofreciendo a sus hijos. Mariana, 
húmeda de sudor, estaba bajo la lluvia de su de-
sesperación y sintió que llegaba al sótano de la 
miseria. Ahogada en su pensamiento decidió vol-
ver a su país, a la isla de Puerto Rico. 

 Luego de un mes, Mariana no podía es-

perar más; el invierno se estaba aproximando y 
pronto y se tendrá que ir porque sabía que no 
podría mantener alquilando el apartamento y no 
podría conseguir ropa de abrigarse. Ella estaba 
forzada en empeñar el único obsequio que le 
pertenecía, su anillo de matrimonio, para com-
pletar el dinero que estaba ahorrando luego de 
varias tareas que le produjeron pequeñas ganan-
cias para los pasajes de la ciudad de Nueva York 
hacia San Juan, Puerto Rico. El intercambio en la 
casa de empeño en Nueva York le produjo cua-
trocientos dólares que eran una fracción del va-
lor de su prenda, pero humildemente aceptó en 
su necesidad. 

El viaje fue largo y difícil, controlando 

cinco niños que no paraban de lloriquear, pero 
Mariana sintió un logro llegando a la isla. Pudo 
conseguir pon para Loíza en una camioneta de 
un agricultor que iba para el pueblo, para que 
ella llegue a casa de su tía Niya. Acercándose al 
pueblo, la gente la miraba con entusiasmo por-
que todos la conocían como la sobrina de Don 
Pedro, el del platanal Dos Hermanos, y pregun-
taban por su regreso sorpresivo.  

A todos en Loíza le causaba interés la 

noticia de su llegada porque desde su adolescen-
cia Mariana fue la envidia entre las muchachas. 
Ella fue reconocida como una flor latina, llamati-
va en cualquier baile del pueblo o encuentro so-
cial. Pero desde que se casó jovencita con un es-
tadounidense y se mudó, nadie supo de ella en 
muchos años. 

La llegada a casa de titi Niya fue monó-

tona, se desmontó Mariana del vehículo con su 
patrulla de hijos y titi Niya estaba esperándola en 
el patio de al frente de su casa diminuta hecha de 
madera y zinc con una mirada fría. Titi Niya le 
preguntó dónde estaba su marido. Mariana con-
testó: “Lo dejé”. Su explicación fue ambigua. 
“¿De quién son estos muchachos?”, 
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titi Niya continuaba cuestionando. Ma-
riana le presentó a sus hijos, y tía Niya sabía que 
el regreso de su sobrina no eran buena noticias 
porque para titi Niya significaba que no sólo 
tendrá que mantenerla sino también a sus chi-
quillos, y se sentía muy vieja para estos enredos. 
Últimamente la vida de titi Niya no era fácil des-
de la muerte de su esposo Don Pedro y desde 
entonces mantenía el trabajo en el platanal. 

Obviamente titi Niya tuvo que bienvenir 

a su sobrina porque era grande de corazón y es-
taba dispuesta a compartir su humilde vivienda. 
Entre la tía y Mariana había un silencio eterno. 
Titi Niya mandó a todos que se bañaran, y ella 
atendió a los niños, que estaban marcados de 
heridas. Dirigiéndose a la madre, expuesta tam-
bién debajo de sus encubiertos., existían marcas 
de golpes en su cuerpo pálido, delgado y desnu-
trido. Titi Niya contuvo su furia susurrando una 
oración porque era evidente que Mariana y sus 
hijos callaban bajo el abuso de un esposo y un 
padre, y le rogaba a Dios por ayuda porque llega-
ron a sus manos unas vidas destruidas. 

Era la primera vez que Mariana disfruta-

ba del silencio, sintió un descanso breve del lloro 
aterrorizante de sus niños. Mariana compartía 
con sus hijos una habitación en la casa. Luego 
esa noche, mientras lactaba su bebé, una culpa le 
golpeaba como olas y no pudo conseguir el sue-
ño, no estaba tranquila, le rodeaba el pensamien-
to. La imagen de que sus hijos estaban rodeados 
de tiburones y ella en un barco estancado sin 
salvavidas y sin poderlos rescatar, observándolos 
ahogados.   Esa misma noche abrió una carta que 
recibió de una amiga de Nueva York, ofreciéndo-
le un trabajo de buen sueldo en la ciudad. Maria-
na no tuvo que pensar dos veces, sabía que era 
una oportunidad para mejorar el futuro de sus 
hijos y sabía que si no la tomaba le embrujaría el 
reflejo de su fracaso en sus hijos. Ella sabía que 
estarían seguros con titi Niya porque no sabría 
de un regreso. El trabajo en Nueva York le ofrec-
ía a Mariana mucho más dinero que cualquier 
trabajo que ella podría conseguir para proveer el 
mejor apoyo económico mandando dinero desde 
los Estados Unidos. Esa mañana, para no sufrir 
de un despido, le dijo a titi Niya que necesitaba 
dinero porque iba al mercado para hacer com-
pras y no regresó. Titi Niya, preocupada, mandó 
a los vecinos en búsqueda de Mariana y sólo su-
pieron que la última vez que la habían visto fue 
en el puerto. 

Mariana llegó luego de vuelta a Nueva 

York y consiguió un trabajo de cocinera en casa 
de una familia que su amiga le recomendó. Ella 
fue tan  apreciada por sus creaciones criollas ex-
quisitas en el hogar americano, que en una sema-
na ganó una cantidad increíble de sueldo. Co-
rriendo después del trabajo que recibió su pago, 
fue al banco para depositar el dinero, su primera 
cuenta que abrirá para sus hijos en Puerto Rico. 
Mariana pensaba que por fin llegó un triunfo, sus 
esfuerzos no fueron en vano, las oportunidades 
se abrieron. Su autoestima subió al cielo y se ren-
contró con su valor de ser. Las nubes se aclara-
ban en su alma de felicidad, pero en ese momen-
to rebotó en la carretera atropellada por un ca-
rro, las tormentas de su cabeza se extinguieron al 
exhalar el último aire de respiración. Nadie supo 
cómo murió. Después de un tiempo, titi Niya no 
le importaba qué le pasó a Mariana; se le secó la 
paciencia cargando con la crianza de esos niños, 
que nunca perdonaría a su sobrina. Aunque titi 
Niya llenó a los niños con amor, las cicatrices de 
esos seres huérfanos se mantuvieron abiertas. 
Gracias a los familiares, a los niños no les faltaba 
alimento. Pero esos niños nunca llegaron a en-
tender el de su madre. 

Lottie M. Alfaro  
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Una vuelta de tortilla al azar 

  
  

 Minuciosamente, así llevaba leyendo 

Constancio su libro desde eso de las seis de la 
tarde en la comodidad de su cómoda silla con 
vista a sus rebaños.  Más que rebaños, era el po-
der observar la labor de los pastores.  Se dedica-
ba a esta labor de cuando en cuando religiosa-
mente.  Pero esta  simple labor, Constancio no la 
hacía así porque sí, ni por el simple hecho de ve-
lar sus intereses.  Hacía cuatro meses desde que 
distintos toros se desaparecían misteriosamente 
de su finca y esto no le tenía ni un pelo de simpá-
tico.  A pesar de que esos toros desaparecidos no 
eran toros corrientes, sino padrotes, decidió no 
airarse y entrar en contienda con sus pastores.  
Dicha labor no comenzó a ponerse en acción 
hasta que su vaquita favorita, Cordera, desapare-
ció hace una semana.  Esta sí fue la gota que 
colmó su vaso.  “De todas las vacas que se pudie-
ron haber robado, se roban a Cordera.” se repetía 
una y otra vez sin poder creer lo que acababa de 
pasar, le robaron la vaca que mejores terneros 
daba.   

 Hace dos días, Constancio se levantó 

tan enfurecido que fue a su estudio, cogió una de 
sus lanzas favoritas de su colección de los asi-
rios , aprovechando que no había nadie más, 
abrió la ventana y se la lanzó con una fuerza des-
comunal a uno de sus pastores.  Fue tan violenta 
la forma en la que tiró la lanza, que atravesó al 
pastor y mató a uno de los terneros de Cordera.  
Esto no hizo más que enfurecerlo.  Al otro día, 
nada más levantarse, quiso leer un libro en parti-
cular que había empezado justo después de ma-
tar al pastor para relajarse y despejar su mente 
de todo tipo de problemas.  Mas el día que le es-
peraba estaba lleno de problemas y reuniones.  
Le costó muchísimo librarse de todas esas reu-
niones de negocios, inclusive tenía la oreja ago-
tada de escucharse a sí mismo hablar por el telé-
fono.   

 Los empleados de la finca no hacían más 

que preguntar sobre la muerte de ese pastor.  Y 
en la medida que iba pasando el día, él no hacía 
más que inventarse diferentes contestaciones 
con relación a la muerte enigmática del pastor, 
con tal de eludirlos.  Al fin y al cabo, al final del 
día ni él se recordaba cuál mentira le dijo a 

quien. Si alguna vez hubo durante el día algún 
evento emocionante fue cuando se compró la 
ultima pieza de su colección de armas norteame-
ricanas, la Remington Mark III, en una subasta y 
para su sorpresa ésta no sólo funcionaba, sino 
que estaba en óptimas condiciones.  Después de 
ese día tan febril, todo su ser estaba de acuerdo 
en una sola cosa que  debía ser hecha: leer el li-
bro.   

 Jamás se había imaginado Constancio 

que un libro existente en su tiempo de vida tu-
viese una trama tan poderosa con la que él se 
pudiese relacionar y a la misma vez le cautivase 
de gran manera como la de este libro.  Tan pron-
to subió las escaleras corriendo abrió la puerta, 
cerro todas las cerraduras, desenchufó la línea 
telefónica y tomó un profundo suspiro seguido 
de una espiración apaciguante.  Seguido de esto, 
fue acercándose elegantemente a la estantería 
giratoria y tomó el libro.   

 Luego de sentarse en su silla en la que 

acostumbraba numerosas veces a leer, empezó a 
acariciar repetitivamente la contraportada y el 
lomo del libro, ambos hechos de seda.  Antes de 
comenzar a leer, se sentó a meditar los limites de 
su gran terreno, donde se encontraban sus se-
cuoyas, a través de la ventana de su estudio y le 
vino ,por cierta razón, a la mente lo mucho que 
su memoria podía abarcar en cuanto a nombres, 
ya que se recordaba de todos los personajes de la 
novela y rápido ganó la ilusión novelesca.  

 Momentos después, se encontró de-

leitándose al leer el libro y escudriñar cada línea 
de cada página de una forma tan minuciosa que 
le resultaba hasta lascivo.  A medida que Cons-
tancio leía, la comodidad de su sillón desaparec-
ía, simplemente esas imágenes y acciones que 
tomaban lugar en el libro adquirían vida y de 
repente  se iba despegando cada vez mas de su 
estudio.   

 En este nuevo lugar estaba el mayordo-

mo lavando los platos, repentinamente entra el 
hijo del mayordomo llorando.  Le dice el hijo al 
mayordomo que el patrón le ha vuelto a caer a 
bastonazos porque se escapó uno de los toros. El 
mayordomo abraza a su hijo para confortarlo y le 
dice “Todo va a estar bien, sólo haz lo que te pedí 
que hicieras hoy.” El niño llorando asiente a lo 
que el padre le ordena.  Le dice el padre:  
“Después de hoy no volverás a cuidar de toros y  
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no vas a tener responsabilidades arduas como las 
que has tenido desde los ocho años.” Se acerca-
ban las seis de la tarde y,  lleno de temor e inse-
guridad, va a donde el padre para que le vuelva a 
explicar lo que tenía que hacer para deshacerse 
del patrón.  El padre, inspirado por el momento 
y por la presión de la hora que se avecinaba, de-
cidió recitarle un discurso sobre la opresión, que 
resultó ser muy alentador.  El joven cautelosa-
mente consiguió acceso a la casa a través de la 
ventana que da hacia la cocina.  Tratando de 
hacer el menor ruido posible, llegó a la entrada 
principal, asegurándose de que no hubiese nadie, 
y subió las escaleras.  Hasta ese punto, todo bien. 
Ahora, al ver la puerta con el vitral que represen-
ta a Marte, se acordó de todo lo que le dijo el pa-
dre: vitral, estantería de leyes y estudio.  Hizo el 
joven su mayor esfuerzo por no hacer ruido, pero 
la puerta emitió un leve sonido que se debe a la 
fricción que hacen las puertas cuando el ambien-
te esta húmedo.   

 Esto no fue impedimento para el joven, 

él estaba determinado a acabar lo que le tomó 
tanto valor empezar.  Así que, tan pronto en-
contró la estantería de leyes, la giró con mucho 
cuidado, no fuese que alertase al patrón de algún 
intruso.  Después de ver al patrón sentado y le-
yendo su libro, se pensó el joven: “Gracias a Dios 
no hice ruido y no se percató de mi presencia 
aquí el patrón.”  No pasaron dos segundos y ya el 
patrón estaba de pie con su libro cerrado en la 
mano.  Como si fuera un lanzador de las grandes 
ligas, tiró ese libro como si fuera una bola de 
béisbol e hizo que simultáneamente se le cayera 
el puñal al joven y a la misma vez le fracturó la 
muñeca.  Una vez se dio cuenta el joven que ten-
ía la muñeca invalidada, pegó un grito ensorde-
cedor.  Pero no importaba porque estaba en una 
parte de la casa en la que no había personas a esa 
hora del día.  A su misma vez le gritaba para 
atrás el patrón: “¿Creíste que te ibas a deshacer 
de mí, bacalao?  ¡Te lo creíste, canto de borrego! 
Después de esto fue a su vitrina de armas, le pu-
so su Remington en la boca al joven.  Le pre-
guntó quien lo había mandado a matar y el niño 
le contestó con gran dificultad.  Luego le dijo el 
niño desesperanzadamente: “No me mate.”.  Se-
guido de esto, el patrón le levantó la voz dicien-
do: “¡Cállate! ¡No quiero quejas y no me levantes 
las cejas! ¡Yo soy el patrón Constancio Robles!  
También le pidió que le diera toda su ropa super-
ficial, ya que tenían más o menos la misma talla 
de ropa.  Lo mató y después de que terminó de 

abotonarse el último botón, salió para una últi-
ma diligencia.  Y más nunca se volvió a escuchar 
de Constancio Robles. 

 

Douglas Álvarez 
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Gritos de los muertos 
  

 Era un día soleado, despejado y her-

moso. Irónico  que haya días tan bellos cerca 
de lugares tan repugnantes, donde la teolog-
ía todavía impregna el aire y el abuso está en 
todas las esquinas. Lo que pasó en  el Asilo 
Catedral Padre de la Misericordia es real-
mente una tragedia. 

 El Dr. Ignacio Lacisum estaba de ca-

mino al Asilo Catedral Padre de la Misericor-
dia. Era dirigido por un sicólogo que se con-
virtió en cura y por monjas enfermeras. To-
dos esperaban la llegada del Dr. Lacisum con 
aterrada anticipación. El Dr. Ignacio ere muy 
reconocido en la práctica de sicología por 
sus técnicas combinadas con la neurología. 
La Catedral Padre de la Misericordia estaba 
localizada en un pequeño pueblo al noreste 
de Madrid llamado Quintanilla. Había sido 
un asilo anteriormente, durante la época de 
la Inquisición.  

 Al llegar, el doctor fue bienvenido al 

frio edificio que olía pues a hospital. Le en-
cantaba el olor. Una monja gordita en sus 40 
lo esperaba al lado del escritorio de la sala de 
bienvenida. Con pasos cortitos, pero rápido y 
una sonrisa plantada en su cara se pego a él 
hasta que se sentía incómodo. Nunca le hab-
ían gustado las monjas.  

 “Bienvenido a la Catedral Padre de la 

Misericordia Dr. Lacisum. Espero que Dios 
lo haya acompañado en su viaje hasta aquí. 
Mi nombre es María del Carmen, a su servi-
cio.” Le dijo rápidamente la pequeña mujer. 
Estaba tan cerca que podía hasta oler su des-
ayuno en su aliento.  

 “Si, el viaje fue muy bueno, señora. 

¿Me podría dirigir a la oficina del doctor 
Martínez por favor?” le dijo. No quería estar 
más tiempo que lo necesario con esa mujer. 
No quería estar más tiempo que lo debido en 
este edificio ni en este pueblo. Nunca le ha 
gustado la iglesia ni la religión y lo hacía de-
mostrar. El doctor vivió el régimen de Fran-
co y ha evadido todo lo que tiene que ver 

con la religión desde que murió el desgracia-
do. Sólo había cogido este trabajo porque 
tenía que ver con lo que lo apasionaba. La 
mente humana.  

 Todavía con su sonrisa en la cara, la 

monja le empieza a decir: “Usted quiere de-
cir Padre Martínez. No lo lla-“  

 “No. Quiero decir Doctor Martínez. 

El tiene un doctorado, se merece el título. 
No me importa como lo llamen aquí. Lléve-
me donde él, por favor.” Lo cortó el Dr. Igna-
cio. La sonrisa se fue de repente de la cara de 
la monja. Se viró y empezó a caminar, el doc-
tor la siguió. Pasaron por pasillos  con puer-
tas de acero. Parecía una cárcel. El Dr. se es-
peraba un lugar fuera de lo común pero nada 
tan severo como esto. Sabía que encontraría 
cosas sucias de parte del instituto, se notaba 
que utilizaban métodos desagradables en sus 
pacientes. El edificio ya lo decía todo.  

 Poco después entro en una oficina 

grande. Un escritorio de metal viejo, una si-
lla cómoda donde se sentaba el Doctor 
Martínez. Se levantó quitándose los espejue-
los y estirando la mano.  

 “Bienvenido Dr. Lacisum. Es un pla-

cer tenerlo aquí para darles un vistazo a 
nuestros pacientes. Por favor, siéntese,” le 
dijo el Dr. Martínez. Utilizaba una bata ne-
gra y el pelo lleno de grasa peinado hacia 
atrás. Su oficina apestaba a cigarrillo.  

 El Dr. Lacisum le dio la mano y se 

sentó.  “Bueno Dr. Martínez-“ 
 “Por favor, llámeme José. No hay ne-
cesidad para tanta formalidad.” Lo interrum-
pió el Dr. Martínez. 
 “Jeje… está bien Dr. José.” Le dijo fría-
mente Ignacio. Oyó la puerta de la oficina cerrar-
se. No se recordaba que la monja todavía estaba 
con ellos. No importa, que se corra la noticia que 
no se llevaba bien con nadie.  “Vayamos al grano” 
empezó el Dr. Lacisum. “Estoy aquí para evaluar 
a sus pacientes y ya de paso la institución de si-
cología me mandó para que haga un informe so-
bre sus facilidades. Me gustaría irme de aquí lo 
más pronto posible así que me gustaría  
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empezar ahora.” 

 “Muy bien, así me gusta. Empecemos 

entonces,” dijo José. Se levantó de su silla y 
por primera vez Ignacio se dio cuenta del 
masivo tamaño del cura. Se notaba que hacía 
ejercicio y tenía una buena genética que lo 
llevó a una altura espectacular.  

 Salieron de la oficina y empezaron a 

caminar por el hospital. Entraban a los cuar-
tos de los pacientes que casualmente siem-
pre se encontraban vacíos. Fueron a la cafe-
tería, donde no comía nadie. Al patio donde 
nadie jugaba. Ignacio se dio cuenta de esto 
en el patio.  

 “¿Dónde están todos sus pacientes 

Dr. José?” le preguntó Ignacio mientras ano-
taba en su libreta lo que pensaba del hospi-
tal. Cafetería, pobre. Hospedaje, pobre. 
“Staff”, pobre.  

 “Bueno, pues tienen una excursión. 

Tomar un poco de aire fresco,” dijo José. Pa-
saban por un pasillo con una puerta grande 
sin ventana de acero en el mismo medio. El 
cura la ignoró por completo. Ignacio paró.  

 “¿Qué hay aquí dentro?” pregunto 

mirando al cura, quien paró y miró de reojo 
a la puerta.  

 “Pues eso es la despensa, no hay mu-

cho que ver. Ahora si podemos continuar lo 
llevaré a la lavande-“ 

 “No, creo que debo ver la despensa 

ya que estoy aquí. Tengo que analizar la lim-
pieza y fechas de expiración en productos,” 
lo interrumpió Ignacio.  

  José lo miraba fríamente. Manos aga-

rradas detrás de su espalda. Simplemente lo 
miraba. Cerró los ojos y dijo: “Como usted 
desee.” Mientras caminaba hacia él, sacó 
unas llaves grandes de acero. Las inserto en 
la cerradura de la enorme puerta y abrió con 
dificultad. Ignacio no pudo creer lo que veía.  

 Al menos unas sesenta personas 

amarradas a mesas de madera. Hombres y 

mujeres. Débiles y malnutridos gritando lo 
poco que podían. Dos monjas por mesa, una 
con una Biblia gritándole pasajes de ella al 
infeliz de la mesa y la otra con una regla lar-
ga pegándole por su cuerpo desnudo. Una 
paró y miró al padre y al Dr. Ignacio. De re-
pente tenía todas las caras de las monjas 
mirándolo a él fijamente en un silencio 
mortífero.  

 “Como puede ver, tomamos buen 

cargo de nuestros pacientes. Esta es la clase 
de religión,” dijo el cura.  

 El Dr. Ignacio se viró para salir co-

rriendo, pero la monja que lo atendió al 
principio, de la cual no se recordaba el nom-
bre,  estaba bloqueando la puerta al lado de 
otra que era hasta más gorda que la primera. 

 “Tu no te vas hasta que toque la cam-

pana,” le dijo la monja, seguida por una car-
cajada de la otra.  
   

Ricardo Muñoz  
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La mentira  

 

 Fue sin querer, pero no cambiaría 

nada, porque al cambiar todo lo que te hice, 
no estaríamos juntos. Mi querida Lola, al fin 
te contaré y le contaré al mundo nuestra his-
toria, de cómo una sencilla mentira me cam-
bió la vida para siempre. Desde aquel día en 
la feria nunca me has preguntado por qué te 
dije lo que te dije y cómo llegamos a estar 
juntos porque solamente te importaba que 
estuvieses conmigo, pero ahora después de 
32 años de tenerte pienso que es justo aclarar 
todas tus dudas. Te pido perdón si te enojas,  
pero a lo mejor te reirás.  

 La mujer más insoportable, capricho-

sa, sabelotodo, trabajó en el kiosco de juegos 
justo al frente del mío en la feria durante to-
do un verano. Pero no podía parar de mirar 
su belleza asombrosa, su mirada de ángel 
que lentamente me mataba sólo por haber 
mirado en sus ojos brillantes por un segun-
do. Su pelo de oro se movía suavemente con 
las brisas del verano y daría cualquier cosa 
por poder tocarle la piel de caramelo tan 
perfectamente hecha que sólo al mirarlo ya 
supe lo suave que era. Lola, se llamaba Lola. 
Tampoco fue que me lo dijo ella, las ganas 
mías de que me lo dijera ella en persona, pe-
ro tuve que ponerla en el fondo de mis pen-
samientos porque este verano en particular 
era muy importante que me concentrara en 
ganar mucho dinero para poder lograr mi 
sueño y viajar toda Europa un año antes de 
empezar la universidad. Sólo me faltaba ga-
narme el dinero del verano y estaba listo pa-
ra mis aventuras. Ay cómo odiaba ir a la feria 
todos los días a las 8 de la mañana, el único 
nene vendiendo dulces a los chamaquitos y 
todos los otros tipos que trabajaban en las 
máquinas, (hasta Lola trabajaba en un kiosco 
mejor que el mío), hubiera hecho lo que fue-
ra por trabajar en el área de juegos que ven-
der dulces, pero como era nuevo, esto era lo 
mejor que me podían ofrecer. Hice unos 
cuantos amigos, pero nada fuera de lo nor-
mal porque todos eran unos listos que pen-

saban que sólo porque eran guapos, atléti-
cos, ricos podían conseguir todo lo que quer-
ía con una palabra. Bueno, pero tampoco di-
go que yo era un tipo feo, no, yo era más o 
menos guapo, pero las chicas siempre me 
miraban como un extraño sólo porque mi 
interés era la literatura y no los deportes, o la 
fotografía y no lo material como los carros 
fuera de este mundo que tenían todos los 
chicos en mi colegio. Nunca me importó lo 
que pensaban las nenas de mí porque estaba 
muy ocupado con mi vida para parar todo lo 
que quería hacer y buscarme una nena que 
se fuera a reír de mí.  

 Volviendo al cuento; un martes, nun-

ca se me olvidará, estaba organizando los 
dulces (mejor que estar aburridísimo hacien-
do nada) cuando uno de los chicos que tra-
bajaba en las máquinas caminó hacia mí y 
quiso comprarse un dulce, pero después de 
comprárselo me dijo que la verdadera razón 
porque vino hacia mí era porque quería co-
nocerme, siempre me veía solo, me dijo. La 
cuestión es que nos hicimos panas, se llama-
ba Gabrielle y me contó todo sobre su obse-
sión con Lola, y que ella era la única razón 
porque trabajaba ahí todos los veranos desde 
que tenía 15. Me dijo que Lola tenía diecio-
cho y que era extremadamente inteligente, 
pero que él era “mucho para ella” y por eso 
esperaba que ella fuese la que le hablara a él. 
Es un tonto, pensé, pero no me quería meter 
en sus ridiculeces y pues no dije nada.  El 
próximo día, Gabrielle vino corriendo para 
pedirme por un favor, y, claro, le dije que sí, 
pero cuando me dijo cuál era el favor yo me 
quise suicidar en ese mismo instante. Como 
no le dije. Tenía que ir hacia Lola y casual-
mente hablarle del tema de por qué nunca 
hablaba con Gabrielle. Qué cobarde ese Ga-
brielle, pero si no le había hecho caso, no 
tendría la felicidad inmensa que tengo todos 
los días.  

 Como me pidió Gabrielle, fui tem-

blando y nervioso hacia Lola. Lo único  
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que le pude decir fue hola, me llamo 
Martín, y rápido me contestó y nunca se me 
olvidarán las primeras palabras de Lola, “sí, 
sí, sí, el nene nuevo que trabaja vendiendo 
dulces a los chamaquitos para poder hacerse 
un poco de dinero, ¿Qué me vienes a decir? 
Solamente me quieres conocer, o otra estu-
pidez como preguntarme por qué no salgo 
con Gabrielle, como todos los nenes, eres 
otro estúpido que te dejas llevar por los de-
más, ahora vírate y vuelve para tu kiosquito a 
organizar los dulces y esperar que el día se 
acabe.” Obviamente me quedé pasmado, sin 
palabras de cómo una mujer, mejor dicho 
una nenita, tenía la audacia de contestarme 
así,  sin otro propósito que fastidiarme la vi-
da más. Yo siempre he sido tan respetuoso 
con las mujeres y nunca he tenido ni un po-
quito de fuerza para sacar a una nena a bai-
lar, pero yo Martín no me iba a dejar con-
quistar así porque aunque suene como un 
idiota, me enamoré de Lola simplemente 
porque nunca he conocido alguien tan brava, 
contestona y, como dije anteriormente, inso-
portable como ella. ¿Sabes lo que le dije? Le 
dije “¿Lola, verdad? Pues mira Lola, yo no sé 
de qué me estás hablando, pero suena como 
si tú me hubieras estado mirando, porque a 
nadie más le importaría mirarme cuando es-
toy organizando mis dulces o la cara de abu-
rrimiento que tengo esperando el fin del día, 
tú no me conoces y no te conozco a ti, sólo 
vine para acá para decirte que Freddy (el 
dueño de la feria) me mandó a decirte que 
pares de hablar tanto con tus amigas y em-
pieces a trabajar más, que estás hecha una 
vaga. Ahora, sé que no te importa conocer-
me porque no creo que soy tu tipo de estilo, 
y está bien conmigo, pero eso no te da nin-
guna autoridad para hablarme como si fuese 
una bolsa de nada. Adiós Lola, ah y antes 
que se me olvide decirte, quítate todo ese 
maquillaje que eres demasiado preciosa para 
tener que usar aun ni un poquito.” 

Ay Lola, el amor de mi vida, 

¿recuerdas lo que me hiciste después de que 
te dije eso? Me viré y eché a caminar hacia 
mi kiosco y en menos de diez segundos co-

rriste detrás de mí y brincaste en mis brazos, 
dándome el mejor beso de toda mi vida sin 
querer soltarme. Me miraste a los ojos y me 
dijiste sonriéndote con tus cachetes más ro-
jos que una fresa “hola, soy Lola.”  

Lo mas gracioso de todo fue que, y 

no lo pude creer, pero te fuiste conmigo para 
Europa ese mismo septiembre después de 
sólo tres meses de conocerme. Ahora lleva-
mos 31 años viviendo en España, y sin ti, Lo-
la, mi vida estaría incompleta, me enseñaste 
el amor y la vida, gracias y perdón por haber-
te dicho una mentira total ese día, pero fue 
la mejor decisión de mi vida.   
  

Ocean Diamond 
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The Countenance Beneath 

 Night lay heavily on the manicured grounds of 

Vauxhall Manor. A mist played around the tall turrets and 
towers, and the brightly lit windows of the gargantuan hou-
se seemed like the eyes of a huge beast that had for too long 
lain dormant, and was ready to pounce on whatever or 
whoever crossed the beautiful lawn. Presently, Jasper Gris-
som advanced, with a resolute step, through the gate, which 
was promptly opened to admit him, and between rows of 
lofty evergreens to reach the ancient manor house. Three 
days earlier, Lord Vauxhall himself had requested an au-
dience with the artist, and he had been happy to oblige. 
Grissom ran more than walked, excited at the prospect of 
painting a portrait for such an affluent personage, and thri-
lled at the possibility of seeing his beloved, even if fleetin-
gly. Unless the audience was related to her… No, the hus-
band was without a clue. He marched onwards, joyfully 
ruminating on his good fortune. 

 Lord Arcturus Vauxhall, Earl of Cambridge, had 

just finished his second glass of scotch when Jasper Grissom 
was announced. The earl almost shattered the glass in his 
hand upon hearing that hateful name, but he quickly com-
posed his countenance and put on as neutral an expression 
as he could. He, quite unwillingly, stood to receive the visi-
tor, and said, in a haughty tone, 

“Good evening, Master Grissom.” 
 “Good evening, your lordship,” said Grissom, with 
a deep bow, and advancing eagerly to shake the earl’s hand. 

 Vauxhall pressed the painter’s hand coldly, wit-

hout even a semblance of the rage that brewed inside him 
at the mere sight of the man. However, midway through the 
second-long handshake, the earl was unable to control his 
emotion and riveted upon Grissom a look that, had the 
young artist not been in such a gay frame of mind, would 
have chilled him to the bone and wordlessly sent him on his 
way. But the look was quickly concealed, and the painter 
noticed nothing, apart from an involuntary twitch of the 
upper lip. But when he saw this momentary twitch, he took 
in the whole of the earl’s countenance. It was frightfully 
pale, and had the telltale signs of many nights of lost sleep. 
The painter shook off the impression and accepted 
Vauxhall’s invitation to sit on the armchair to his right.  

 The two men spoke for some time about the earl’s 

plan to commission a portrait of the Vauxhall family, and of 
how honored he would be to have a reputable artist such as 
Jasper Grissom paint the portrait, and so on. But the earl’s 
demeanor struck the artist in question as forcedly affable. 
Vauxhall speech was a touch overcharged with pleasantries, 
and sometimes the compliments were a bit too frequent. 
Slowly but surely he also noticed that the earl seemed very 
uncomfortable, as if he was struggling to conceal a very 
violent emotion. Every once in a while, the lord’s upper lip 
would twitch spasmodically, a movement which the earl 
tried unsuccessfully to disguise as a cough. And the eyes 
betrayed a very different frame of mind than that which he 
was trying to project. It was thus that Grissom grew uneasy 
of the earl, fearing much what lay behind that false demea-
nor. But the conversation soon reached a dead end, and the 
men fell into an awkward silence. 

 Lord Vauxhall sat opposite Grissom, sitting on an 

armchair that could claim to date from the time when Ja-
mes II was king. He held the artist in a piercing gaze, full of 
poorly disguised contempt. He hated that man in a way that 
he did not even know was possible. How the puny artist had 
ruined the noble earl! It was the talk of all of London that 
Lady Constance Vauxhall was not being entirely faithful to 
her illustrious husband. And she had been spotted at the 
king’s ball dancing and conversing with a little-known artist 
of the time, who was so below her social class that the mere 
act of addressing the man could have been seen as taboo. 
But the earl was aware. He had tracked down the artist, and 
learned all there was to know about him. How the earl suf-
fered when he arrived at the terrible truth! But he managed 
to conceal this intelligence from his wife, while keeping a 
close watch on her. But there came a point when he became 
tired of hearing from his spies that his wife was seeing that 
hateful Grissom. So, he decided to come face-to-face with 
his unwitting adversary, inviting him to his house under the 
pretext of commissioning a family portrait. But no portrait 
would be painted. No, the man who was then nervously 
fidgeting with his hat would not make a single brushstroke 
more if he could so help it. 

 Turning over his hat in his hands and held by the 

iron gaze of his host, Grissom was starting to feel quite un-
comfortable. He now found the company of the earl entirely 
disagreeable, and would have quitted the manor house had 
he not been so terribly afraid of the terrible husband. Could 
he know? He and Constance had concealed everything from 
the earl. But Vauxhall was a powerful man. He most cer-
tainly had eyes placed in every ball and soiree in London. 
Not to mention that he was a deviously clever and intelli-
gent man, who could understand even the most abstruse 
and complex arithmetic problem by a combination of brutal 
logic and a refined sense of reason. Grissom was now doub-
ting the solidity of his plans with Lady Vauxhall. If the hus-
band knew, it was all ruined. And the husband would not 
content himself with simply reprimanding his wife for her 
insolence. He would be sure to punish the offender. Gris-
som was sure of this as he was sure that the sun rose every 
morning. 

 The earl hastily rose from his armchair, looking 

very much disturbed. The strict control he was keeping over 
his emotions was starting to rupture, and he did not want 
Grissom to see his now violently quivering upper lip. His 
mind was in a flurry. How would he go about the terrible 
deed? He had to keep it quiet, that much was certain. But 
how much longer had he to exchange platitudes with the 
baneful artist? It was too much to bear to even see the man, 
let alone converse with him. A weight threatened to crush 
him if he did not vent his anger with empty words. 

 “Grissom,” said the earl, composing his expres-

sion as best he could. “I do believe I saw you once at the 
king’s ball last summer. Pray tell me, had you been commis-
sioned by the king recently? Because he does not let just 
anybody into his halls.” 

 “Oh, sir,” replied the artist, nervously. “You must 

have me mistaken for another. There are so many others  
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whom I resemble. I tell you, sir, it is uncanny.” 

 “No, stay. You were the handsome young man 

who had the privilege to dance with Lady Vauxhall.” 

 “It must have been somebody else, sir. I was not 

present at that ball. You see, I was ill at the time.” 

 “Ah, very well. You must be right; you do have a 

forgettable countenance.” 

 “But, anyway, how is the beautiful Lady Vaux-

hall?” Scarcely had Grissom said this, he realized the abe-
rrance he had uttered. 

 This was too much for the earl. All restraints 

crumbled to dust in his mind. Seeing that he was passing by 
the fireplace in his pacing, he turned and approached the 
fire. Pretending to disturb the ashes, he grabbed the poker 
and hurled it with a yell in the direction of Grissom’s head 
with the strength and dexterity of a professional javelin-
thrower. And had not Grissom agilely dodged the attack, 
the sharp metal rod would have certainly spelled his end. 
Lord Vauxhall could no longer contain his anger. He cros-
sed the space between the fire and the artist in two bounds 
and applied both of his hands to the lover’s neck. They 
struggled on the floor, Grissom being suffocated by the in-
flexible grip of the furious earl, whose face was a portrait of 
the uttermost zenith of rage. 

 The rustle of a silk dress was heard outside of the 

door and Lady Constance Vauxhall burst into the room.  

 “Arcturus!” she yelled, “Let go of Jasper! Stop, do 

you not see you are killing him?” 

 However, this further heightened the rage of the 

earl, who released the artist and got up to his feet.  Grissom, 
unable to stand up, dragged himself away from the impe-
tuous lord. 

 “You!” cried the earl, in a voice changed by the 

deepest rage, “Whore! Harlot!” 

 And he smote her with such force that she was 

thrown to the ground, and from her nostrils issued scarlet 
rivers that stained her beautiful evening gown.  

 “It is you who have ruined me!” continued the 

earl, gesticulating wildly and tearing at his hair, “Your sel-
fish desire for this swine has driven me to insanity and your 
children to ruin! Did you ever once think of anyone besides 
yourself when you committed these despicable acts? Tell 
me! The name of Vauxhall is now blemished forever! Do 
you not understand? I loved you, Constance. I was never 
unfaithful to you. Never even did I think of it! Have you any 
idea of the dirty looks I have received in the club recently? 
Not to mention what they say of you and that pathetic ex-
cuse for a painter when they think my back is turned. And 
too long has this gone on.” 

 The despairing earl now ran to his cabinet and 

returned with a beautifully gilded Bengali pistol. His coun-
tenance was pale and determined, with no trace left of his 

former rage. Tears glistened on his cheeks as he cocked the 
pistol and said, 

 “Blood washes out dishonor. Take care of my chil-

dren.” 

 He put the barrel in his mouth and pulled the 

trigger. His wife let out a heart-rending scream that could 
have brought to tears even the strongest of men. The earl’s 
corpse slumped to the ground, its cranium shattered by the 
bullet that he himself had fired. Lady Vauxhall ran to the 
lifeless corpse and cradled it in her arms as she would have 
a child. She sobbed violently without tears. Servants rushed 
into the room. Some crossed themselves at the horrible 
spectacle, some walked away horrified, and some even shed 
tears for their ill-fated master. A surgeon was called for, but 
they all knew that the dishonored peer was beyond all 
human help. 

 Grissom was seemingly forgotten in the chaos. He 

could not believe what his actions had caused. He looked at 
the heartbroken wife as he would an actress in some fashio-
nable melodrama at the theater. The artist struggled to his 
feet, an act which he found terribly difficult owing to his 
near-strangulation, and walked out of the room, in a daze. 
The throng of servants opened up to let him pass, and as he 
took a last glance at his former lover, she looked at him. 

 “Jasper,” implored Lady Vauxhall, “please stay. I 

need you.” 

 Grissom found this plea to be the most insulting 

affront he had ever heard in his life. He turned away with 
disgust and ran out of that accursed house, not even tur-
ning back to see the massive turreted monster, with its glo-
wing eyes penetrating the darkness of the night. 

 He ran out of the garden, onto the street. He dis-

missed the carriage that awaited him with a gesture of the 
hand and continued his way back to London on foot. He 
wanted to run away; to run away from the Vauxhalls, to run 
away from civilization, from humankind, to run away from 
the world, if it were possible. He raved as he turned his 
steps towards the great capital, and he stumbled over his 
own feet on more than one occasion.  

He eventually found himself by the banks of the 

Thames River, within sight of the city. Staggering more 
than walking, he made his way to the water’s edge. He cup-
ped his hands and drank deeply from the waters of the ri-
ver, which, in these parts, had not yet been fouled by the 
filth and grime of London. The frigid water burned his thro-
at and alleviated his feverish state. He then found a rock to 
sit upon, from where he looked at the city. But his gaze 
turned again to the water, where he saw his face reflected. 
But the youthful face metamorphosed into that of the de-
ceased earl.  And, for the first time in as long as he could 
remember, he wept bitterly. 

Alejandro García  
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Un solo carpintero 
 

 Don Michael Marccio ya era un 

hombre en sus sesenta. Viejo, pero re-
lativamente joven para morir. Se le-
vantó la mañana del 17 de diciembre. 
Estaba nevando ese día y después de 
un gran bostezo dijo: 
 -¡Coño! Pero qué frío. 

 A esta hora de la mañana, como 

de costumbre, anduvo hacia la cocina 
para preparar su café de cada día. Ahí 
se encontraba su único acompañante, 
un fox-terrier con algunos años enci-
ma. Este le meneaba el rabo, aunque 
todavía acostado, ya que a esa hora era 
bien perezoso. Su amo le acaricia la ca-
beza suavemente y después procede a 
hacer su café. 

 Ya bebiéndolo miró atentamen-

te  una foto. Ahí se encontraba su úni-
co sueño, reunirse con su familia y al 
fin ver a su nieto, que en su corta vida 
de cinco años todavía no había visto a 
su abuelo.  

 Afuera se oía un pájaro carpinte-

ro cavando en un árbol, cava y cava, el 
sonido cada vez era más fuerte. De sor-
presa, el carpintero entra a la casa y el 
fox-terrier le gruñe ferozmente. 

 -¡Milk! Basta ya, no ves que es 

sólo un pequeño pájaro. Lo más seguro 
el pobre está muerto de frío. ¡Como lo 
estoy yo! 

 Ese día hacía un frío excepcio-

nal, como cien mil agujas perforando 
por todos lados.  

Cuando termina su café, se para 

y camina a su estudio, donde encuen-
tra otro gran acompañante, sus libros. 
Entonces felizmente escoge uno para 
su diaria lectura. El carpintero, ya afue-
ra, empieza a cavar. Cava y cava, el so-
nido llega hasta las profundidades de 
sus pensamientos. De repente, las le-
tras que él ya pensaba haber conocido 
desde la infancia se le transforman en 
símbolos ilegibles. El perro, con cono-
cimiento de que algo anda mal, gruñe y 
ladra temerosamente. 
 -¡Milk! No ladres más. 

 Es lo que quiso decir, pero lo que 

oía de su boca eran gemidos inco-
herentes. 

 Cava y cava, el carpintero cava. 

El perro lloraba y aullaba un canto de 
tristeza. Cava y cava, dentro de su 
cráneo el carpintero cava.  

 Un mareo incontrolable le dio al 

pobre viejo y cayó a sus espaldas en un 
gran sueño.  

 Después cómodamente acosta-

do se encontraba. Alrededor de él esta-
ba su familia con lágrimas saladas cu-
briendo sus caras, pero no eran las de 
un encuentro feliz. Porque el carpinte-
ro ya había hecho su zanja y por ahí 
bajaba el pobre viejo. A ser enterrado 
ya, dos metros bajo tierra. 

Juan Gallisá 
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İQué trabajo!  

 Por fin llega el fin de semana y para relajarme necesito una salida, sin preocupa-

ciones, junto a mis amigos. Llego a casa con los planes hechos  y rápido pregunto: 

“Mami, ¿puedo salir hoy?”  Mi mamá me mira raro y me responde con una serie de pre-

guntas: “¿Has recogido tu cuarto? ¿Has limpiado el baño? ¿Les pusiste comida a los pe-

rros? ¿Recogiste las necesidades de los perros?” En ese preciso momento supe que 

sería una tarde larguísima para mí. Sabía que tendría que terminar todas las cosas que 

mi madre me enumeró antes de que me dieran permiso para salir. Molesta, corrí a mi 

cuarto, y metí toda mi ropa, que estaba encima de mi tocador, dentro de una gaveta y 

dentro del clóset. Tiré los zapatos dentro del closet. Luego limpié el baño y les puse co-

mida a los perros y recogí sus necesidades.  

 Al terminar con todo esto, ya estaba extenuada y sin ganas de salir con mis ami-

gos. Sin darme cuenta, me quedé dormida, pero mi celular sonó y lo contesté sin mirar. 

Eran mis amigos, llamándome para avisarme que en una hora saldrían a buscarme. Ya 

eran las ocho de la noche y todavía me faltaba bañarme, escoger la ropa que me iba a 

poner, vestirme, hacerme el pelo, maquillarme y, lo más importante, gestionar el permi-

so. 

 Bajo las escaleras corriendo a donde mi mamá y le vuelvo a preguntar:”Mami, 

¿puedo salir esta noche?” Mi mamá da un suspiro y me responde:”No sé, pregúntale a tu 

padre.” Rápido corro a donde mi papá le pregunto y me responde: “No estoy seguro, 

pregúntale a tu mamá.” En mi mente pienso que ellos no se deciden y estoy corta de 

tiempo. Le digo: “Papi, mami me acaba de mandarme a donde ti para que te preguntara.” 

Terminamos decidiendo que mientras yo me bañaba, él y mi mamá hablarían a ver si me 

dejaban salir.  
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Frances López 

Esto es sólo el principio de todo lo que tengo que hacer para poder salir. Todavía faltan 

las preguntas: ¿a dónde vas, quiénes van a ir, quién te viene a buscar, a qué hora te re-

cojo? La buena noticia de todo esto es que a veces me dejan salir y cuando no me dejan 

salir es el mejor sentimiento porque me da un trabajo enorme solamente conseguir ese 

permiso. El por qué me hacen tantas preguntas es porque se preocupan por mí, pero a 

veces es demasiado difícil y se me van las ganas de salir y me quedo en casa aburrida. 

A veces considero a mis padres un poco sobreprotectores, pero al fin y al cabo sé que se 

preocupan por mí. Cada vez que pido permiso para salir a un sitio nuevo, usualmente me 

comparan con ellos mismos cuando tenían mi edad. Pero ellos no quieren aceptar que 

somos diferentes generaciones y que las cosas han cambiado. Es bien difícil para los 

padres aceptar que los tiempos han cambiado y que la juventud de hoy  día está tenien-

do salidas a edades más tempranas. Por ejemplo, la última vez que fui a un martes de 

galería en el Viejo San Juan, a mi me tomó mucho esfuerzo obtener ese permiso para 

que me dejaran ir, pero me encontré al hermano de un amigo mío que tiene apenas 15 

años “janguiando” en el mismo lugar que yo. No podía creer lo que estaba viendo, pero 

ésta es la realidad de hoy día.  

 Luego de bañarme y consultar con amigas qué me debería poner, escogí mi 

“outfit” de la noche, me vestí y me maquillé. Al bajar las escaleras, mis padres me mira-

ron y me dijeron:”Tú no vas a salir con esa ropa, ¿verdad?” No puede ser que después 

de todo el trabajo que pasé para escoger el “outfit” perfecto, ahora me tuviera que cam-

biar, pero no me quedó más remedio. Apresurada, me puse lo primero que vi y bajé las 

escaleras para que mis padres me vieran. Esta vez sí me dejaron salir con la ropa que 

tenía puesta. Minutos después, escuché sonar el teléfono de mi casa. Había llegado mi 

pon. Respiré profundo y dije: İqué trabajo! 
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Jangueo con los padres: una tremenda aventura 

  
 Un viernes normal, como todos. Estamos en el muelle de Fajardo esperando la 

lancha que nos llevará a casa después de una semana bastante atareada en la escuela. En-
sayos de inglés, ensayos para las universidades, exámenes de historia y ni hablar de todas 
las tareas que hay para el lunes. Y suena mi teléfono. La cara de mi mamá lo dice todo, ya 
sabe quién es. Ella no sólo sabe para qué es la llamada sino que ya la estaba esperando, 
como todo viernes que voy a Vieques esa llamada nunca falta y junto a ella viene la famo-
sa pregunta: 
- ¿Qué vas a hacer cuando llegues?   
-Ni idea ¿Cuál es el plan? ¿Qué vas a hacer tú? 

Y entonces viene la famosa discusión, donde pongo mi cara de niña buena para 

que me dejen salir, la mayoría del tiempo funciona. Esta vez funcionó, pero con una ines-
perada respuesta adicional  que me sorprendió muchísimo.  Comienzo con “mami”, siem-
pre es mucho más fácil convencerla;  “Mami, hoy hay noche de reggae en Duffy’s, y tú sa-
bes lo mucho que me gusta el reggae, ¿puedo ir? Yo no he salido en toda la semana plea-
se!”  Y me responde como siempre con la misma frase que ya sé que hará mi salida más 
difícil: “Pregúntale a tu papá”. Siempre es lo mismo, ahora sí que me está difícil, yo siem-
pre he sido la nena de papá, la que más se parece a él, la que kayakea con él y a la que más 
le gusta estar con él, pero cuando es permiso para salir, él siempre es el más difícil de con-
vencer.  Para que me deje salir tengo que decirle la hora de salida, de llegada, quiénes van, 
qué voy a hacer en el lugar, hasta cuántas veces pienso respirar.  Así que respiro profun-
do, voy a donde mi querido Papichi, le doy un beso y un abrazo. Ya él sabe por dónde voy, 
sólo me mira y se ríe. “Dime, qué pasó”.  “Pues, quiero ir a la noche de reggae hoy, ¿puedo 
ir? No me va a pasar nada malo”. Y pongo mi cara de nena buena, la misma que le pongo 
a mami, la que siempre funciona. Sin embargo a diferencia de mami, con Papichi vienen 
veinte mil peros y por qués.  ¿Con quién vas? ¿A qué hora es eso? ¿Quién mas va a estar 
ahí? Vuelvo a respirar profundo y le contesto: “Los mismos de siempre; Adbi, Yariel este, 
déjame pensar quién más, Xaymara, Javier, Paola, Frankee ahh Hilcia va a estar, ella me 
cuida.”  Después de diez segundos de tensión, me da una respuesta y esta vez parece que 
va a ser un “SI” porque cuando es un “NO” siempre me responde con un famoso “tú sabes 
lo que pasa…” Esta vez tendré más suerte, pero para mi sorpresa la respuesta fue un “sí”, 
pero con una sola condición; “Nosotros vamos también, nos vamos a encontrar con Ilsa y 
Egui allá” Tremendo, pensé yo, pero no estaba en disposición de pelear, así que lo que me 
espera es un jangueo con mis padres.   

Janguear con los padres es algo que no suena común en estos días. Es ciertamente 

una tremenda aventura en la cual todo puede pasar. Puede tener sus ventajas y desventa-
jas: depende de cómo sean los padres de uno. Existe todo tipo de padres, así que cada per-
sona tendrá una experiencia diferente y no necesariamente igual a la mía. La primera 
ventaja; no hay que llamar a reportase, cuándo llegas al sitio, cuándo te vas o para pedir 
permiso y quedarte más tiempo. Sólo cada cierto tiempo, das la vuelta por donde ellos pa-
ra que vean que estás bien, eso los hace felices. Ellos siempre van a estar tranquilos por-
que saben dónde estás y estás en su “perímetro de protección”. Vas a tener lapsos de 
tiempo donde se olvidan de ti, simplemente porque están con sus amigos, hablando de 
trabajo y cosas aburridas que no te interesan para nada. No sólo eso, ellos no están dentro 
del negocio donde yo estoy oyendo la música, sino como a cinco minutos de ahí, en el 
puesto de pinchos de un amigo de ellos. Gracias Yabu, tengo que agradecerte que estés 
ahí, gracias a ti, mis papás no están dentro del negocio.  
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Así que aprovechando esas ventajas mi noche parecía ir mejor de lo que esperaba, 

así que me desaparecí a estar con mis amistades, caminar, hablar y lo más importante, 
escuchar la música por que a eso fue que fui originalmente aunque fue lo que menos hice. 
Después de cuarenta y cinco minutos en mi “independencia controlada”, suena mi teléfo-
no, era mami. En mi mente pensaba, “okei ya es hora de que vuelva para que sepan que 
todo está bien”. Así que decido caminar hasta donde ellos, para mi sorpresa me reciben 
con un amoroso “Sama, dos Heineken y 3 Medallas” y me entregan un billete de veinte. 
Los cojo y camino hacia el negocio otra vez y lo único que puedo hacer es pensar cómo ca-
miné hasta donde ellos, que están bastante lejos de donde estaba por cierto, para que se-
pan que estoy bien y me reciben con un billete de veinte y una orden de comprar alcohol. 
Gracias, qué mucho les preocupa mi seguridad. Esta es la desventaja principal, ellos pien-
san que uno es mesera de ellos, pero pues son sacrificios que hay que hacer, por lo menos 
me dejaron venir, y la estoy pasando bien, me río y me repito lo mismo varias veces. Des-
pués de dos horas, el ir y venir se volvió rutina y me acostumbré a los constantes viajeci-
tos. En esos viajecitos en los cuales les servía de mesera, no sólo a mis padres sino a sus 
amistades, pues me economizaba el ir a donde ellos para que vieran que todo estaba bien. 
Pero no sólo fui su mesera sino su tesorera, “Samadhi, dile a Yariel que te lleve a la ATH”, 
otra tarea más, así que fui a la ATH, les saqué el dinero pedido y cuando se los voy a dar 
me dicen “quédate con él, tú estás comprando las cervezas anyways” ¡WOW! Soy una hija 
multitasking, llevo tragos y cervezas y guardo el dinero en la caja fuerte de mi bolsillo.  A 
pesar de las tareas, me divertí mucho, no sólo me reí con ellos, sus amigos, con los míos, 
escuché la música, y me reí con todo lo que pasaba alrededor de adultos con alta influen-
cia de alcohol en la sangre haciendo sus chistes y cuentos graciosos.  La hora de salida del 
lugar puede resultar una ventaja o desventaja dependiendo el tipo de padres que uno ten-
ga. En mi caso fue una ventaja, llegamos alrededor de las nueve y media y nos fuimos co-
mo a la una de la mañana. Tuve tiempo suficiente para divertirme con mis amigos y con 
ellos.  

En una de esas conversaciones con mis amistades, empezamos a hablar de los pa-

dres y la variedad de padres que hay. Para ellos eso ya no tiene ningún efecto, todos son 
mayores de edad y la única orden que tienen que cumplir en su casa es comerse la comida 
que les cocinaron “porque en África los niños se mueren de hambre”... por lo menos eso 
les dicen a algunos todos los días.  Lo que es muy cierto es que hay distintas variedades de 
padres, unos nos dejan ir a Yelloween o Circotic y otros no, otros nos dejan acampar en 
Culebra sin adultos pero no ir a un concierto en el Anfiteatro, cada padre tiene sus están-
dares con los que deciden cómo criar a sus hijos. Cada padre es diferente, y tiene respues-
tas diferentes a cada situación. Janguear con ellos no fue malo, fue divertido en parte por-
que  que me dieron mi espacio y a la misma vez la libertad de tomar mis decisiones y 
hacer lo que quería, que era divertirme. Definitivamente salir con ellos fue una aventura 
acompañada por tareas para aumentar su felicidad y tranquilidad, pero fue algo inolvida-
ble que volveré a repetir muy pronto, tal vez este mismo viernes.  

Samadhi Moreno 
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Manners: Why have they gone wrong?  

After flipping through the different TV stations, I become more ama-
zed by how people behave and terribly express themselves. The intense 
screaming of the young men fighting over something and the vocabulary 
used by a woman who rudely interrupts someone else. Seeing such things 
make you ask yourself, what were they thinking? 

A couple of hours later, I walk out of the halls of the shopping mall clo-
sest to my house and I see the same images I saw earlier on television. I have 
come to the conclusion that this particular behavior is learned and passed to 
younger generations and TV is one  of the possible factors to blame. 

Sometimes I think… Why are manners so absent in today’s society? I 
constantly notice people’s manners, good and bad. Is it because I find them 
to be a top priority? It seems like children are no longer taught good man-
ners and the adults no longer apply them. Have you ever witnessed the situa-
tion of a loud and boisterous child yelling at his or her mother and she sim-
ply ignores what’s going on? Has someone ignored you when you have so-
mething important to say or simply ignore a friendly “hello”? Many children 
are exposed to the bad manner bombardment on TV but it is up to their pa-
rents to provide them with a good foundation of manners so that they can be 
able to distinguish which kind of behavior is appropriate. However, there are 
always parents who don’t pay much attention to their children’s manners 
and behavior as well as where they learn it. Is it because these parents 
weren’t taught many? 

Manners are life skills that are used everyday no matter where you are. 
Manners are part of the human behavior. It isn’t just about opening the door 
for someone or writing thank you notes, true courtesy goes deeper. If you ex-
press your thoughts using a proper vocabulary, others could be more open-
minded towards yours ideas even though they could possibly disagree with 
you; this is simply because each person addresses others with respect and 
consideration. Isn’t respect what we all crave? 

It is very important to choose our words wisely when addressing our-
selves to another individual or a multitude of people since one word can 
change the entire meaning of a conversation. There’s always an appropriate 
place and time to express ourselves due to the fact that certain words can be 
hurtful and destructive. Those in the public eye should be cautious when 
communicating a message. This is one of the many times possessing good 
manners makes an individual different from others. Millions of people pay 
close attention to what these people say and at times may differ from it.  So-
metimes, what is being said doesn’t completely express what could be felt by  
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a group of people. 

Personally, if you aren’t going to express yourself respectfully don’t say 
anything at all. This is why there are situations where positive actions speak 
louder than words. Let’s take Ghandi for example, he fought for his beliefs in 
a peaceful manner and was able to achieve his goal of leading India to its in-
dependence. Nowadays, I wish there we more people like Ghandi on TV to 
make everyone realize that being vulgar isn’t always the best way to get your 
points across. 

 

Is it that difficult to express yourself with respect, keeping in mind the 
thoughts and feelings of those around you? Manners don’t have to do with 
your level of education or the amount of money you have. The individual 
who has good manners makes the people around him or her feel good about 
themselves, encourage good communication between individuals and overall 
make our world a better place to live in. 

 

Our generation is surrounded by so many bad examples that aren’t ne-
cessarily parental figures, of how we should not address one another. It is up 
to us to make a difference and prevent the bad manner bombardment from 
attacking future generations. 

 

Would you like for someone to say something nice to you or simply 
treat you with the respect you deserve? I know I would. 

Alicia Ramírez 
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Only Time Will Tell 

 
 

A few days ago, while I was watching a College Football game on ESPN 
with my uncle, I realized that the field was the Notre Dame Stadium. The vi-
be that I got from the stadium was really ecstatic and frenetic giving me the 
idea of what college life might be like. I went to look at my journal where I 
have written an entry about college and my angst towards it. 

 Over these past few years, many people including my family and 
friends have asked me what college I would like to attend. I tell them that I 
don’t know although deep down I have an incline of where I would like to go. 
Although I don’t know what I would like to study I am pretty sure of where I 
would like to go, but the decision seems daunting. 

 You see I’m very attached to my family especially my mother and 
grandmother and the thought of leaving Puerto Rico to attend a school el-
sewhere is just a little scary. 

 I’m really independent when it comes to my own things such as: coo-
king, cleaning, studying, or at least that is what I keep telling myself. But 
being all alone where I don’t know anyone seems a bit overwhelming and 
just not my thing right now although I’m only fourteen years old I realize 
that thing might change by then. 

 Teenagers these days, seem to be ecstatic to leave their homes because 
they can’t wait to get away from their parents, but I’m not that kind of per-
son. 

 My mom raised me all by herself my whole life, with the help of my 
grandmother, and our relationship as mother and daughter is unbreakable. 
In reality, I know where I would like to study, but I don’t want to get my 
hopes up and be disappointed if I don’t get accepted. I want to go to Harvard 
College in Boston, Massachusetts, but I don’t know if I will make it. It would 
be an amazing and completely new experience to study there and succeed. 

 My concern about leaving the island to go to college is leaving the peo-
ple that have always been there for me my whole life and missing out on 
their lives. 

 Basically, it is the change of a lifetime, but do I have the guts and drive 
to make it and not regret anything? The answer to this question will have to 
wait for at least one more year. 

Isabel Guillén 
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FACULTAD 



 

ARSEMPI 31 

Peace, paz, shalom, salaam, satyagraha, aloha 

 
 While writing these words I found myself constantly crying. The days 
have been warm. The winds have brought the Saharan sands. The Hurri-
canes have missed us. Our politics…What politics? Let’s talk about us… 

 I want to begin asking, what’s going on in your minds? What’s going 
on inside you all dressed in blue, holding hands? Have you looked at your 
eyes in the mirrors? When was the last time that you listened to the sound of 
your own voices? We spend all our lives searching for happiness and peace 
and sometimes seem to forget to search in the nearest chamber, the chamber 
that lies within. And yes, I understand, within is the most difficult of all the 
places to define. It is the only part of this existence that we will never be able 
escape.  

 I’ve spent much of my life on that search.  I know what it is to be sad. 

I’ve been known to laugh and cry at the same time. I have cried seeing a bird 

perch outside my window because I felt blessed that in the middle of my cha-

otic city, Río Piedras, I was able to presence the magnificence of such a site. I 

have smiled to myself while I walk the halls of this school and recognize how 

far we have come as a community. I have seen us change from a gray, boxed, 

jail looking building to one of the prettiest campuses in this island. Maria 

Montessori once said, “Establishing lasting peace is the work of education; 

all politics can do is keep us out of war.”   I have experienced the joy of a 

school in peace. Collazo you have a lot to do with this. All the teachers that 

give their time and effort to your education have to do with this. I feel proud 

to be part of a community where these standards are valued highly. I think of 

the Interact club with their organic garden and Heart for Haiti. I see students 

making music in the hallways. I see the Drama, Forensics and Oratoria clubs 

sharing their talent with the world. I see students creating art with their 

hearts and their minds. I see Mr. Cruz drawing a bohique in my whiteboard 

so that my students may understand how a Taino doctor was represented. I 

see Otero singing the Beatles and Zayra meditating with her kids. Magali 

opening the world of literature to this school with her goddess like walk.  I 

love to see kids knowing how to mix chemicals in chemistry hopefully to 

make medicines that cure cancer and aids not bombs.   I have to admit I’ve 

spent all my life in this community and I have never been so proud of being 

part of this community as I am today.  I think I can start affirming that if 

Maria Montessori were to see this school today she would say Common-

wealth-Parkville School is educating students that will defend everlasting 

Peace. 
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 Dorothy Thompson once said that “Peace is not the absence of conflict 
but the presence of creative alternatives for responding to conflict -- alterna-
tives to passive or aggressive responses, alternatives to violence”. A teacher 
knows better than anyone that conflict is inevitable. A teacher also knows 
that we almost always solve conflict without having to  hurt any of our pre-
cious students. A teacher and her/his students are the most creative combi-
nations possible. I still remember crying in one of the projects done by one of 
my graduated classes. They created the most amazing Utopia that you can 
imagine. This Utopia had elders and younger generations working together 
to create a more perfect world. They gave me hope. The same hope that you 
give me today. The hope that one day I may live to be old and wise beyond 
my years and know that many of you will be  collaborating in local, interna-
tional and non profits institutions creating renewable energy,  reforesting 
our lands,  feeding the hungry, educating the illiterate,  empowering the di-
sempowered, solving conflict with dialogue instead of wars. I know this 
world is possible. You have made me believe so. I hope my illusion is not just 
because of the cohoba rituals I’ve talked about in the PR history class.  I hope 
my illusion comes from the recognition of your capabilities. I know the world 
that waits is better because you’re in it. The world that waits is better because 
your parent’s, this faculty and you have consciously and creatively made a 
decision to change what is wrong. Let’s look for those round tables. Let’s 
think of circles not squares. Let’s think white, gray, green, yellow, blue and 
pink. Let’s think in many colors. Let’s think in many sizes. Let’s remember to 
look back every now and then and remember the people that taught us how 
to love. Only through love will we ever attain Peace.  
 

 Give Peace a chance. 

Natalia Prats  
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 “El peor terror” 
 
Mi temor más grande sería el de los insectos 
La solidaridad, la falta de amor y la muerte no les te-
mo 
Pero una cucaracha 
¡ay! 
¡Qué horror! 
Es la primera vez que hablo de los insectos 
Yo no puedo bregar con los ciempiés 
Y no me cuentes de los milpiés 
Que uno ya mero me pica 
Yo detesto los hormigueros 
Yo odio los rojos y los negros 
Si me creen o no  
Es su decisión 
Odio los mosquitos y las moscas 
Cargan muchas bacterias, gusanos y lombrices 
Como alguien puede comer chapulines 
No le temo al Talibán 
Ni a Osama Bin Laden 
No le temo a ningún político o mafioso 
¿Pero abejas, alacranes, o cualquier otro insecto? 
¡Auxilio! 
 

  
 “Morena sonámbula” 
Morena, morena 
Que te ves morena 
Mi sonámbula morena 
 
“Dímelo Morena, 
Yo quiero un beso 
Que ya me estoy muriendo” 
 
“Pues mira aquí mi moreno 
Te quiero dar un beso  
Pero yo no soy morena 
Yo soy güerita” 
 
“Pero morena, morena 
En la luna te vi 
Una cara de amada 
Que solo tiene una morena” 
 
Vamos a ver quien es  
Moreno, moreno 
“Yo quiero ser moreno 
Bésame primero 
Y yo seré tu moreno” 
 
“¡Ay! Hombre 
Si ya eres verde 
¿Por qué quieres ser moreno?” 
 

 
  
 
 
 

  
 
“Fake Reality” 
 
I lay in bed waiting to sleep 
As my eyes shut close I began to dream 
All of a sudden, I’m right on the beach 
Right next to a beautiful mamacita 
She wanted to get away from the World 
Culebra she said is here we were 
After being with her 
I gave her a kiss and a hug 
And then like nothing I was in Jersey 
I was trying to get my head straight 
But my brother insists on a game to eight 
I dribbled down the street and made the first shot 
That would be the only shot I made 
Today Brian was hot 
Making everything from his jump shot 
I went inside to get a glass of water 
As soon as the liquid hit my throat 
I was kissing her underwater 
Feeling her soft lips touch with mine 
I closed my eyes once more 
When I opened them to see her smile 
It was 6 in the A.M. 
Another fake reality 
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 “Jimmy’s Got a Gun” 
Jimmy’s got a gun 
Not! 
I was just singing that for fun 
Jimmy has no gun 
Jimmy wanted money 
So he picked on me and said I was funny 
I couldn’t take it anymore from my enemy 
So I bought an automatic Uzi 
From a street junkie 
The day was very sunny 
He was going to pick up his honey 
While I was listening to Korn all day 
To see if I can get pumped 
As he was pulling up 
I was getting out 
I locked and I loaded 
I saw his pale face 
When I shot a bullet in the air 
As he squealed on the floor 
I shot his face so I wouldn’t hear him anymore 
I Swiss cheesed him some more 
I dropped the light gun 
And hollered for help 
Hear I am now 
Lying first, but insane at last 
There’s the confession you wanted 
Now can I go home and watch T.V.? 
 
 
 
 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Bernie Healy 
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 Ofuscación persistente  
 
Obsesión 
(Del lat. obsessĭo, -ōnis, asedio). 

f. Perturbación anímica producida por una idea 
fija. 

 
-“No hay peor mal que el vicio y la obsesión, acuérda-
te de eso siempre…”  
Tu consejo me palpa y rápidamente voy cayendo en 
cuenta,  que ya padezco de este mal. Que tú, quien 
mismo me ha mostrado ayuda en un simple consejo, 
eres nada más que: mi obsesión. Resides aquí en el 
más mínimo detalle, en cada saludo y despedida, en 
cada llanto, en cada risa. Contigo, y contigo nada más, 
siento  la pasión, el amor, la risa, el sueño. Apareces, y 
sigues apareciendo. Pero ése no es el problema.  Es 
que rara vez desapareces. ¿Y qué hago yo cuando la 
fría distancia se junta con mi querida obsesión? Pues 
tu amor es como una droga, una sensación de euforia 
y puro éxtasis, pero si no estás cerca, experimento las 
mismas sensaciones que los viciosos cuando no consi-
guen su droga, y en este momento, como esos depra-
vados sin su droga, yo estoy dispuesta a hacer lo que 
sea por tu amor. Así que, hablando de vicios y obse-
siones, tu consejo fue bueno pero tardío y aparente-
mente: inútil. 

 
 
Intercambio de canicas por bolo-
nes como ron por dinero 
  
 Se trata de intercambio.    

Algo de valor, por otro con igual interés.    
Yo, te doy mi corazón. ¿Y tú, qué me das a 

cambio? 
 Tú me das dos palabras. Satisfacen, pero no 
llenan.  
 Y al observar ese intercambio de canicas por 
bolones en el patio escolar, evoqué ese canje entre 
ambos que cerramos constantemente a cuestión de 
besos. A cuestión de las palabras –“te cuidas, mi vida, 
que sin ti me muero” 
Realmente, ¿te mueres por mí?    
      
 Todo es relativo, igual que el te quiero, que 

nuevamente me satisface, pero no me llena. Y aquí 

desesperadamente, abro y cierro un paréntesis para 

explicar que yo, sí te quiero (siempre), y yo sí me 

muero sin ti, (pase lo que pase): (Intercambio o sin 

intercambio). 

 

 
 

Desahogo encontrado en la puerta 
del baño escolar 
 
-Ȱ-ÁÕÒÉÃÉÏȟ ÎÏ ÈÅ ÓÉÄÏ ÌÁ ÍÉÓÍÁ ÄÅÓÄÅ ÁÑÕÅÌ ÄþÁȢȱ  

Desde el incidente de las mariposas y la fiesta 

conjunta vagabundeas por mis pensamientos y no 

paras de molestar. Apareces y desapareces con la es-

pontaneidad del momento y la furia me acorrala. De-

vuélveme el  sentido y la razón, ya que en conjunto 

con las mariposas, volaron del plano hace rato. ¿Qué 

le pasó a la persona que un día fui?  ¿Dónde han que-

dado los restos de mí? Nunca pensé que sería depen-

diente de tus notitas de amor esporádicas, ni de que 

me hicieras sonreír con tan solo guiñarme un ojo. Del 

brinca y salta en mi barriga causado no por comida de 

cafetería escolar, sino por el tonto acto de escucharte 

hablar. Con todo esto sé que eres igual de complicado 

que poner ideas concretas en un papel, y ya depende 

de gritos y llantos para poderte tener. Dependo de 

abrazos penosos de los que me rodean, de los “ay ben-

ditos” y de los “expertos” amorosos que pululan. Te 

explotaré ese globo colorido, o te romperé las gomas 

de ese carrito que usas para divertirte, y por un ins-

tante, olvidarte de tus problemas, ya que a mí, no hay 

globo ni juguete que logre ese objetivo. Al pensarte, 

(algo no muy raro), he llegado a la conclusión, que mi 

percepción del amor NO es la siguiente: Mauricio, 

Mauricio estuvo, y Mauricio se fue.    

      

     Es más 

Mauricio y yo. Las mariposas con paciencia, las siestas 

sabatinas, todos los pañuelos que usé para llorarte, y 

una cantimplora para vomitar estos sentimientos 

imbéciles al instante.  

Isabel Casal  
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I. 

I felt a college fair, in my Brain, 
And Students to and fro 
Kept talking-talking-till it seemed 
That Sense was breaking through- 
 
And when they were seated, 
The speakers like drums- 
Kept beating-beating-till I thought 
My Mind was going numb- 
 
And then I felt them lift a form 
And scratch across my Soul 
With that same pen of lead, again, 
Then space began to toll, 
 
As all the schools were a bell, 
And Being, but an Ear, 
And I, and Silence, some strange Race 
Wrecked, solitary, here- 
 
And then a plank in reason broke, 
And I dropped down, and down- 
And hit a world, at every plunge, 
And Finished knowing-then- 
 
 

II. 
Last I saw you did exist 
To me-but then you don’t. 
Introduce you? This I can’t- 
Or can but simply won’t. 
 
 
You see? I don’t, 
But eyes, they lie. 
Your presence round, 
My throat, it ties. 
 
Like he who’s job he 
Practice cannot. 
Does it but once, 
And he don’t have to rot. 
 
This be what you 
Do to me. 
This, at first, 
Only I can see. 
 

 
 
 

 
III. 

Be rusted, the contacts of one’s self’s track, 
Like a sole flame, left not to socialize. 
Pulls one, the trigger, going nor front nor back, 
Take to one’s heart like a hose to one’s eyes. 
When the little ones who surge from one’s own, 
With other half, perhaps, rather might be. 
Belong not to one but forever on loan 
As though through plate glass one only could 
see. 
Ephemeral feeling though this may be, 
When contact be clean and fast moves one’s life: 
This feeling, perhaps, not fleeting, maybe, 
We heal together that solitary strife. 
 Direction, to our lives, gifts we each give, 
 Each other provide a reason to live. 
 

 
IV. 

Remember…. 
Not exactly… 
As if it were yesterday my 
Amnesia, the octopus, 
Extends its reach-Bull’s-eye! 
 
I was… 
It was like….. 
It was as if I…. 
You were there….. 
But it wasn’t really….. 
And I was really hungry, o yeah. 
 
I still am In fact. 
I went to the burger king, 
They guy put a pice on the grill, 
It went tszzz. 
He turned it over- 
It was all brown. 
And then he put it between to pieces of bread 
And the guy ate it. O yeah. 
 

 
V. 

I opened a book fer the 
First and last time: 
An end to me self 
Ain’t no hobby o’mine, y’all. 

Michael Baldwin Bruce 
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Corazón, verde limón 

Posado en lo concreto 
Se aguanta  firmemente del cemento 
Cemento que contiene tierra fértil 
Y fruto nutritivo para aquellos brazos 
Que aguantan lo divino. 
 

¿Qué será esa divina nutrición 
Qué a cualquier organismo 
Le crea una necesidad? 
 

¿Será los jugos de las aguas 
Que caen del cielo por aquellas 
Manifestaciones que se crean 
Por la pura naturaleza? 
 

Esta tierra mantiene firme 
Este tronco, que absorbe 
Y fluye por sus venas 
Para que sus hermanos 
Tengan de beber. 
 

El agua pasando por el vientre 
De éste tronco, se penetra 
Hasta por la vena 
Más diminuta que  encuentre 
 
 
Este tronco asegura que 
 Los hermanos tengan a probar 
 De esta divina nutrición 
Para  poder esparcirse hacia 
Delante y no morir en decepción. 
 
 
 

 
Ya con esta fermentación 
Penetrada por los  hermanos, 
De este tronco, es que nacen 
Las tonalidades de un verde limón, 
Un amarillo chillón, 
En forma de un indispensable 
Corazón. 
 

En forma de corazón, 
Hojas son las que reciben 
Estos colores que reflejan 
La belleza que contiene la franca 
Naturaleza. 
 

Y así, este tronco seguirá 
Esparciéndose, fluyendo por 
Su vientre, agua nutritiva 
De esa manifestación 
Que hay en el cielo 
Creada por un ser divino, 
Muy desconocido. 
 

Y así, otras ramas lograran nacer 
Y poder continuar en su vientre 
Esta nutrición tan natural, 
Que le brinda el lujo, a todas 
Las tonalidades de las hojas. 
 
Y así, determinan lo que 
Es infinito porque el tronco 
Se puede morir, pero siempre 
Habrá aquella obra, 
Manifestación, de aquel ser, 
Penetrado en lo más profundo de 
Aquellas raíces que vivirán 
Para siempre. 

Carolina Casellas 



 

ARSEMPI 39 

 
 

I. 
En tu imaginación: 
Escápate a un lugar lejos y cerca de la muerte, 
Lleno de inspiración; 
Un lugar pasivo, con vista verde, sin suerte. 
 

Un lugar sin prejuicio 
Que la creación sea tu vicio, 
Lleno de aislados mundos, 
Aunque sea por segundos 
 

Vida arriba, vida abajo; 
Deseo de llorar, 
Como objetivo descargar, 
Lugar sin penas ni trabajo 
Ya está ¿la ves? 
Ahora esa imaginación hazla realidad 
¡Que no sea sólo tu privacidad! 
…-no te preocupes, ya lo es. 

 

 
 

II. 
Ojalá pudiera alcanzar esa estrella 
Y el esplendor de su belleza, 
Moverla con mi imaginación, 
Desatarme de mi contaminación. 
 

Ni llegando al Everest; 
Podré tocarte, 
Temo que de cerca me queme 
¿Podré tocarte? 
 

¿Y si fuera astronauta? 
Te miro otra vez 
Naa… ¿Pero qué es? 
Serán las otras que me tientan. 
 

Tu mirada me paraliza, 
Tu luz me hipnotiza, 
Quieren ser como tú; 
Como brilla tu luz. 
Estrellita mía 
Tú eres la que quiero 
¿Por qué estas muy lejos? 
¿Para tenerte tengo que ser cielo? 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
III. 

 
Puede ser Pasión; 
Una entrada, una autopista, 
Dos almas buscan ser andróginas: 
Diferentes caminos 
 

Puede ser Deseo; 
Un camino no recorrido, 
Unión de dos mitades: 
Anhelo melancólico 
 

Puede ser Necesidad; 
Una ruta recorrida, 
Te deseo con pasión: 
Ignorancia al alrededor 
 

Puede ser Amor; 
Raíces, tronco, hojas, fruto, 
Locura gris famosa, 
Un viaje único… 
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IV. 
Una vez escuché a un niño preguntar 
-¿Qué hay debajo de esa piedra?- 
Una piedra rodeada de manera de mantillo 
Fertilizada se veía muy para utilizar 
Me achoco la pregunta 
Un golpe de clavo a martillo 
Para mí era sólo una piedra en tierra 
 

Ese niño vio algo diferente 
un señor alrededor comentó 
-¡Je,je hijo debajo de esa piedra no hay nada! 
Sarcasmo fue presente 
 

Todo pasa por un propósito 
Pensé en un refrán que me contentó 
Corrió el niño esperanzado 
Con encontrar algo que no fuera “nada” 
Se veía la roca en el piso, 
Él de frente 
Con toda su fuerza alzó 
Alegre dijo con su padre al lado 
-Papá ¿te acuerdas en el lago? 
El padre muy asombrado 
-¡Sí, hijo, debajo de esa piedra hay vida!  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

V. 
Maldito sea el tiempo que no es tiempo 
Entre tú y yo, Nuestro entendimiento: 
Un Ave que vuela y otra que no 
La que no vuela termino siendo Yo 
 
…O Terminó… 
 
Yo el que no vuela, ya no soy ave 
Ahora cambié, soy una especie de anfibio, 
Un coquí solitario que canta para el alivio 
Mi especie nueva hacia el amor se abre. 
 

De noche te vi una vez, de día te soñé, 
Será algo que no te gustó de mí 
Te ilusionaste de mí y yo de ti 
Y ahora tu pasado conflige 
 

He escuchado “el amor ciega” 
Y “No te despegues de la tierra” 
El tiempo, la razón, la decisión hace; 
Con el entendimiento del tiempo 
Me di cuenta que nunca fui Ave. 

Neftalí  
  Boyer 
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 “Aquellos que vivieron” 

 

Mueren de hambre 
Aunque tienen alimento, 
Se deshidratan al lado del río 
Y sufren de la mano de la felicidad. 
  
Pero lo hacen sólo por unas copas de vino ensan-  
    [grentado 
Y algunas noches de placer masacrado, 
Entretenidos por una prostituta 
Y alimentados por un bufón. 
  
Le huyen al discrimen 
Y se rinden  frente a  la asimilación. 
Se amarran el vientre 
Y se rellenan los senos 
Sólo tratando de llenar 
Su vacío existencial. 
  
  
Viven muertos y sueñan despiertos, 
Tratan de buscar la felicidad, 
Pero con cada paso se alejan un poco más 
Y destruyen todo al pasar. 
  
No piensan en los que destruyen 
Ni sienten por los que masacran, 
Pero en el fin se dan cuenta 
Que aquellos son los que vivieron. 
   
 
 
 

  “Rojo coral” 
 

Rojo, verde y amarillo 
Así se distinguen de las demás. 
Son artistas del camuflaje 
Con distintos colores y tonalidad 
  
Pero entre todas las demás 
Hay una 
Que luce su rojo coral 
Reviviendo su alrededor. 
 
Aunque pequeña y sola 
No es fácil de ignorar 
El color que vive en sí 
Y su destino a morir. 

 
 
 
 
 
 
 
  
 
 

 “Tu sombra” 

 

Entiendo tu situación, 
Comprendo tu agonía, 
Siento que todavía vives en mí, 
Pero no comprendo tu reacción, 
No entiendo tu decisión. 
  
Tu mirada se borra con el viento, 
Tu olor se mezcla con las rosas. 
Ya sólo quedan migajas de ti 
Y con ellas trato de reconstruir lo que fue, 
Crear lo que será. 
Pero sólo soy una flor 
Tratando de embellecer al mundo, 
Una sonrisa tratando de alegrar tu vida. 
  
Aunque no lo escuches, ni lo veas 
Sé que lo sientes, 
Sé que lo imaginas, 
Sé que lo sueñas, 
Esta tatuado en mí. 
  
Eres un vagabundo en la vida 
Tratando de encontrar tu solución, 
Pero camina contigo 
Y se sienta a tu lado. 
Es un fantasma, una sombra. 
Es  un reflejo de ti. 
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 “Eres” 

 
Eres el sol, 
A punto de alumbrar 
Eres una estrella, 
Sin principio ni final 
Eres lo que todos quieren 
Pero nadie busca 
Eres una ilusión 
Una creación de mi imaginación 
Y con cada paso 
Te transformas en realidad 
  
Vas por el mundo 
Como cualquier  ser indiferente 
Pero no te das cuenta 
Que con cada mirada 
Con cada roce 
Con cada beso 
Creas un mundo distinto en mí. 
  
Aunque siempre callado y oscuro 
Alumbras cualquier camino al pasar 
Pero todavía no te das cuenta 
Que eres la razón de existir 
Nos creas y nos destruyes 
Por ti vivimos 
Por  ti creamos 
Por ti destruimos 
  
Eres infinito 
Para mí lo eres todo 
Eres mi principio y mi final 
Aunque todavía no te he encontrado. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

“huellas” 

 

Droga incontrolable, 
Sentimiento incesante, 
Nostalgia de la unión perdida, 
Andas caminando 
Dejas tu huella al pasar, 
Lanzas una flecha al azar 
Sin notar aquella chispa que prendes en mí. 
  
Creas odio, pasión, nostalgia 
Creas el cielo y el infierno 
Pero atas ambos con un beso. 
Rompes los esquemas, 
Creas el elixir. 
  
Me hipnotizas con tu olor a vida, 
Me emborrachas con tu sabor a amor. 
Sólo con pensarte 
Siento tu suave piel, 
Tus fuertes brazos, 
Inhalo fragancia de amor 
Pero te esfumas al parpadear. 
  
Cuento los segundos. 
Cuento las horas, los días y meses 
Pero todavía el elixir sigue en mí 
Aquella herida no sana, 
Aquellas huellas no se borran. 
Eres las palabras que no se lleva el viento, 
La verdad nunca descubierta.  
 

Mariel Mora Llorens 
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FACULTAD 
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PAZ 
 
 

Vilipendiada por la ignorancia, 
Ultrajada por los hombres 

Usada por una verdad que es mentira, 
Despojada de tu verdadero propósito, 

Humillada, arrastrada por multitudes, 
 !ÒÒÁÎÃÁÄÁ ÄÅ ÃÕÁÊÏ ÄÅ ÔÕÓ ÒÁþÃÅÓȟ  

Envenenada por la envidia,  
Crucificada como Jesús 

Por impartir un mensaje de amor y tolerancia para el mundo, 
Pisoteada, pateada, encarcelada por las bestias que rigen el mundo. 

 
Sin embargo, ¡te admiro! 

Porque te has mantenido en pie! 
Haz dado la lucha, 

No con armas violentas,  
Pero con la verdadera arma que tenemos los seres humanos: 

LA PALABRA. 
La PALABRA que AFIRMA  tu verdadera esencia. 

La PALABRA  que te guía por los caminos correctos,  
La PALABRA QUE CONVENCE  con bondad, armonía y sabiduría. 
La PALABRA  que habla a tu interior porque está en tu interior.  

Cuán maravilloso es conocer que habitas en el interior de cada uno de los seres 
humanos, aunque no lo comprendamos; 

Que habitamos, no sólo este planeta, sino el UNIVERSO perfecto, lleno de todo bien 
para ti y para mí. 

 
Cuán maravilloso es saber que no importa las circunstancias 

Que has vivido, experimentado y expuesto 
Has sobrevivido en cada uno porque eres MUJER, 

Y como MUJER tienes la fortaleza espiritual de continuar el camino  
 Que se te ha trazado.  

Gracias Amiga PAZ por siempre SER y ESTAR,  
HOY, MAÑANA Y SIEMPRE. 

 
(Hoy, viernes, 18 de septiembre de 2009)  

  

Zayra Gotay 


